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ÖNSÖZ 


Si: Farsça'da “otuz” demektir. Murg: “Kuş” demek- 
tir. Simurg “otuz kuş” anlamına gelen bir tamlamadır. 
Mantıku”t-Tayr otuz kuşun hakikat yolculuğunda birliğe 
varmalarının hikayesidir. Şarkın mecazi hakikatinin yolu 
geçer efsanelerden. Attar”ın kuşlarının kanatları haki- 
katin can yakan ateşine dayandı mı bilmem, fakat ha- 
kikat kimyası can feda etmeyi ister. Efsane-i Mecnün-ı 
Leyli'den usanmış bir çağın, aşkımıza majör depresyon 
diyen psikiyatristleri arasından uzayarak gerçeğe ulaşa- 
bilecek miyiz? 


Meşhur meseldir; Mecnun Leyla'ya giderken, bir kıs- 
rağa binmiştir. Kısrak arada bir durmakta, arkasında ka- 
lan yavrusunu, yani tayını beklemektedir. Mecnun kıs- 
raktan iner, sırtına bir şaplak vurur ve şöyle der: 


“Sende tay sevgisi var, sen Leyla'ya ulaşamazsın!” 


“Felsefenin iki gözü de şaşıdır. Bu yüzden hakikati 
tek olarak göremez” der Şebüsteri, Gülşen-i Râz'ında. 
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Bölünmüş hakikati anlamayan felsefe mi yoksa hakikate 
giden yol üstündeki тавіуа sevgisi mi? 


Attar”ın kuşları simurgu aramaya çıkarlar. Engelleri 
felsefe değildir aslında. Her birinin ayrı bir mazereti var- 
dır. Bunlar kuş mu? Kuş değiller elbet. Her biri bir insan 
tiplemesi. Gerçeğe giden yolda önlerinde engelleri var, 
heyecanları var. Sığındıkları mazeretleri. Bütün bunlara 
rağmen geri durmazlar gerçeği aramaktan. Bunlara, ta- 
bii ki bütün gücüyle karşı koymaya çalışan bir bilge ... 
Yani hüdhüd. 


Kuşlar, padişahları simurga gitme arzusu ile doludur- 
lar. Fakat silkinmemiş tortuları var içlerinde. Bülbül açar 
perdeyi. Öyle ya, âşıktır güle. Gülden öteye geçebile- 
ceğine inanmaz kendisi de. O, hakikatin sözcüsü ola- 
cak takati bulamaz kendisinde. Ancak gülün etrafında 
naralar atabilir. Gülün açılmış dudağıyla sarhoş bülbül, 
nasıl varsın gerçeğin çetin bilmecesine? Nasıl vazgeç- 
sin, şekere alışmış akrep, şekerin öldüren tadından. 
Nasıl vazgeçsin, bir hovarda behimi, aşkın tutsak eden 
tutkusundan. Daha ilk adımda tökezleyen zavallıya 
hüdhüdün cevabı elbette vardır: “Arifler geçici bir şeye 
sevdalanmadan usanıp Ыкайаг” Öyle ya, sürete âşık 
olmak manayı unutturur. Süretperestlik hakikati demir 
perdelerin ardına gizlemek değil mi? 


Papağan girer devreye. Dudu, güzel elbiselerinin, ziy- 
netlerinin arasında kendisini beğenmiş, simge ve imge 
dünyasında boğulmuş insandır. Bu hercaf güzelin derdi 
ona hayran bir âşık olup onu büyülemekten ibaret. Ona 
bir damla yeter, ne etsin denizin coşkusunu? 


Bilge hüdhüdün ona da cevabı vardır: “Hem de me- 
sellerin, kıssaların içinden gelen cevap. Aşk yamanmak 
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değil, feda olmaktır. Canını sevenin aşkı olmaz, olsa 
olsa kendisine hayranlığı vardır. Oysa can, sevgiliye ve- 
rilmek içindir.” 


Kendisine hayran tavus kuşunun da gerçeğe erişme- 
sine engel olan fazlalıkları vardır. Alem nakışgâhından 
tavusun bedenine ulaşmış fani nakışların sayısı fazladır. 
Cam parçalarında akislere aşık adamın gücü yeter mi 
güneşe bakmaya, gücü yeter mi? O, cenneti de bol yi- 
yecek ve bol süs için ister. Zavallı hüdhüd ona da şu 
cevabı verir: 


“Tüm olanın parça-buçukla ne işi var? Can olanın 
azaya ihtiyacı var mı? 


Ördek yani ibadetin gayesini anlamamış zahirperestin 
de engeli sudur. O sudan ayrılmak istemez, hakikat yol- 
culuğuna çıkmasını engelleyen abdestin, neyi temizle- 
diğini de bilmez yal O yüzden saplanıp kalmıştır. Alış- 
kanlığını ibadet etmek midir murat? Ördek ayrılamaz 
gölünden, çıkamaz simurgun rüyalarla dolu mavera 
dünyasına. 


Hüdhüd, suyun ördeğe ateş olduğunu anlamıştır. 
Oysa su, yüzü kirlilere lazımdır. Suyu aramaya çıkmaz 
güzel de, bulduktan sonra ona kapılıp kalmak, ateşe 
yanmak olmaz mı? 


Kekliğin özrü ise tane tutkusu ... Yani tuzaklar. Kekliği 
canından eden tane tutkusu değil midir? Keklik hakikat 
yolculuğunda aç kalmayı göze alamaz. Hele boynunda- 
ki mücevherlerden nasıl vazgeçsin? 


Hüdhüd onu da ikna eder. Kekliğin tırnakları ve ga- 
gası mücevher sevdasından kan rengini almışken, hala 
bu tutku niye? 
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Dünyevi makamını, devletini terketmek istemeyen 
hüma kuşu da takatsizdir. Köleleri vardır. Onları terke- 
demez. Oysa köle tutkusu, insanı mekâna köle etmiştir. 


Sahibine nimetleri sayesinde bağlanmış doğan kuşu 
da işini aşk edinmiştir. İş aşk olunca hakikat nerde kalır 
ki? Padişaha muhtaç olanın kendi iradesi mi olur? Oysa 
“cihanın sultanıdır, muhtaç-ı sultan olmayan.” 


Kendi içine kapanmış aydın olan bütimar kuşunun da 
kendi aydınlanmasından başka derdi yoktur. Simurga 
nasıl tahammül edecek ki? O aramayı sever, bulmaya 
ise dayanamaz. Denizi bekler fakat içinde ne olduğunu 
bilmez. Oysa denizin içinde timsahlar da vardır, kuş yi- 
yen canlılar da. 


Baykuş ise riyâzete çekilmiştir, elini eteğini çekmiş- 
tir bu âlemden. O, viranelerde hazine aramaktan güzel 
mekânları düşünemez bile. Oysa defineleri yılanlar bek- 
ler, altın da zaten “yerin insana yılan bakışı” değil mi? 
Firavun'dan çalınmış bir Sâmiri salgısı nasıl engel olur, 
gerçeğin muhteşem mutluluğuna? 


Serçe kuşu bir kere kapılmıştır aşağılık, güçsüzlük 
kompleksine. “Gücüm yok, takatim yok simurgu bul- 
maya” der. Oysa ağzında, gagasında bir damla suyu 
İbrahim'i yakan ateşe döken kırlangıç kuşu, ateşin o 
damlayla sönmeyeceğini bilir. Bilir de, bu damlayı ateşe 
serperek, en azından safını belirler. Nemrud'dan yana 
olmadığını gösterir. 


Hüdhüd, kuşların mazeretlerini yok eder önce. Yani 
havârilerini oluşturur. Artık hakikatin dayanılmaz ateşi- 
nin en azından bir kısmını onlarla paylaşacaktır. Artık 
havârilerin mazeretleri yok olmuştur, sıra sorularına gel- 
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miştir. Artık simurg bir gereklilik olmuştur. Peki, ona nasıl 
varılacaktır? Bu soruların ardı arkası kesilmez. “Simurg 
varsa neden gizlenmiştir?”, “Oysa olmayan şeyin göl- 
gesi hiç vurur mu aleme?” Eğer sen onu göremiyorsan, 
aynan berrak değil senin. 


Kuş beyinli kuşlar durmadan sordular hüdhüde. Yıl- 
gınlığı sordular, nefsi sordular. Gökyüzü dururken bir 
leğen suda yıldızları seyretmenin mantığını sordular. Pa- 
rayı sordular, kadını sordular. Ölümü sordular. Yani on 
kere testi yapılsa bile, içinden derya bile geçse, acısı 
geçmeyen o eşsiz acıyı sordular. Hüdhüd, bir damla kan 
ve bin endişeden oluşmuş bu canlıları ikna etmede pek 
zorlanmadı ama acaba onlar anlamada zorlandılar mı, 
bu bilinmez işte. 


Kuşlar soruları bitince problem çözmeye heveslendi- 
ler. Yedi vadiden geçeceklerdi. Yedi tuzaktan, yedi ma- 
kamdan, yedi isimden belki de. 


“Mumdan gemiyle ateş denizinde yol alacaklardı” yal 
Onun için sordu kuşun biri: 


“Yoldaş, bu yol kaç fersah?” 


Yedi vadiyi anlattı hüdhüd. Yedi kapıyı. Birinci vadi 
istek vadisiydi. Önce istemeliydi yolcu. İstemek belaları 
kabullenmek demektir. İstemek arınmaktır, başka sev- 
gilerden vazgeçmektir. Suyu özleyen kişi, başka şeyi 
arzular mı? İstek vadisine mekân aranmaz ki. Mecnun 
Leyla'yı toz toprak içinde ararken sordular: 


“Ne arıyorsun?” 
“Leyla'yı” dedi. 


“Leyla topraklarda ne gezer?” dediler, “Yerde inci bu- 
lunur mu?” Mecnun dedi: 
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“Ben nerede olursa olsun arayayım da, belki bir an 
gelir onu bir yerde buluveririm.” 


İstek vadisi, aşk vadisine açılır. Aşk vadisinin kapı- 
sıdır istek. Aşk vadisi, derde razı ademin ateşlere gark 
olmayı göze alması anlamına gelir. 


Bu vadiye düşen ateş kesilsin ancak. Yansın yakılsın! 
Ateş kesilmeyenin ise yaşayışı zehir olsun! Aşk, kendini 
feda etmektir. Aşkı bilen söylemez, söyleyen bilmez.” 
Davasını terketsin, bülbülde feda yoktur. / Aşkın bir nük- 
teciği pervanede kalmıştır.” 


“Aşk geldi mi, akıl hemen kaçıp gider. Akıl gözüyle 
bakarsan, aşkın ne başını görürsün ne ayağını.” 


Aşk marifetin kapısını aralar. Çünkü her şeyini feda 
edenin kendi sözü kalmaz. Hakikat bilgelerin elinde bir 
müzik aleti gibi incelmeye başlar. Ayine temizlenmiştir, 
perdeler sıyrılmış ve bilinmiştir eşyanın hakikati. Çö- 
zülen her sır, yenisini doğurunca da, şevkler ve aşklar 
dembedem canlanır. 


Bilmek istiğnayı doğurur. Sonsuz hakikatin perdesi 
aralanınca, “Yedi deniz, burada bir gölcük, yedi cehen- 
nem kıvılcım kesilir.” 


Fillerle karıncanın farkını ortadan kaldırandır istiğna. 
“İki cihan yansa, bir kum tanesi eksilmiş gibi gelir. Can- 
dan da serden de geçilmiştir çünkü. 


Buradan mutlak birliğe varılır. Adına tevhid denir. 
Sayı ne kadar çok olsa da onda daima bir vardır. Bütün 
mumlar aynı ışığın, aynı ateşin parçaları değil mi? Bu 
vadide benlik de yok, senlik de. Burada seven ve sevi- 
len birdir. “İkilik kaldı mı şirktesin, ikilik kalktı mı tevhid 
güneşi doğar.” 
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Bu birlik başını döndürür yolcunun. Birlik ve düzenin 
hayretine kapılır yolcu. “Bu adam donmuş, buz kesilmiş 
ateştir. Yahut bu dertle yanıp yakılan bir buzdur.” Var 
mısın, yok mu, ayık mısın, sarhoş mu, şarap mısın, saki 

mi? Bunların hiçbirinin manası kalmaz. Bu, sana yedinci 
- vadinin sınırlarını, kapılarını aralar. Oraya girdin mi bir 
kere, fakra ve fenâya ulaşırsın. Burada edebi sandığın 
gölgeler, güneşin ışığıyla yok oluverir. Külli denizde yok 
olup gidince yolcu, asıl varlığa kavuşmuş olur. 


Kuşlar yedi vadiden geçtiler. İmanı aşkına yenilmiş, 
âdemoğulları gördüler. Kölesinin aşkından köle olmuş 
padişahlara acıdılar. Kendisini, canına adayıp candan 
âzâde olmuş nice erleri gördüler. “Cehennem kor- 
kusunu aşmış, cennet sevdasından arınmış” erenleri 
selamladılar. 


Çöller aştılar, fırtınalar geçirdiler, badireler atlattılar. 
Birçok kuş yolda kaldı, bir kısmı geri kaldı, bir kısmı vaz- 
geçti. Yalnızca otuz kuş tamamladı bu hakikat yolcu- 
luğunu. Simurgu arayanlar anladılar ki otuza bölünmüş 
haliyle karşılarında duruyor. Simurg, aslında otuz kuşun 
toplamından başka bir şey değil. 


Hikayeyi böyle bitirir Attar. Böyle biter mi, bitmez mi 
bu bilinmez. Ama zor ve çetrefilli bir labirent âleminden 
geçilmeden, varılabilir şey mi gerçek? Düşünmek zor be 
Attâr! Sen bize ölmemeyi öğret! 


İran'ın meşhur bilgesi, şairi ve filozofu Feridüddin 
Attâr'ın Mantıku't-Tayr'ı Beydebâ'nın Kelile ve Dimne'si 
ile başlayan fabl türünün hikmetâmiz tarzının zirveye 
çıkmasıdır. 12-13. yüzyılda yaşamış olan Attâr, Şark'ın 
mazmun-remiz ve alegorik üslubunu tasavvufla uzlaştı- 
rarak parçadan bütüne varan bir hikmet anlayışı geliştir- 
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miştir. Mantıku't-Tayr'ın sohbetname edasıyla yazılmış 
bir eser olduğunu bildiğimizden, biz, metin bütünlüğü 
oluşturmak için kitabın sadece kuşlarla ilgili bölümünü 
nazmen tercümeye çalıştık. Böylece, aradaki anekdot- 
ları, darbimeselleri, latifeleri, kısa hikâyeleri çıkararak 
hakikat yolculuğunun düzenli bir seyrini vermeye ça- 
lıştık. Başından beri Mantıku't-Tayr'ın Türkçe'de birçok 
tercümesi yapılmıştır. Biz günümüz diliyle ve şiirselliğini 
yok etmeme gayretiyle, böyle bir çaba içerisinde tercü- 
meye başladık ve bitirdik. 


Tercüme, hele hele şiirse metnin yeniden yazımı ka- 
dar zordur. Bu çalışmada Attar”ın o sanatsal üslubunu 
öldürmeden, Türkçe söylemeye çalıştık. Tabiidir ki fi- 
kir çatışmasından hakikat şimşeği çakar. Bu şimşeğin 
oluşmasında sabrını ve gayretini şükranla anacağımız 
bir dosta yani Sibel Doğan'a teşekkürü borç bilirim. 


MANTIKU”t-TAYR 


1. Merhaba, ey yolu aydınlatan hüdhüd 
Hakikat yolculuğunda vadi dolaşan hüdhüd 


2. Senin temaşan hoştur sabah yeliyle 
Konuşman hoştur Süleymanla kuş diliyle! 


3. Vakıf olup da geldin sırrına Süleyman'ın 
Sahip olup da geldin tacına sen sultanın? 


Süleyman kıssasına işaret etmektedir. İsrâiloğul-ları'nın büyük 


peygamberi kuşlarla konuşurdu. Çünkü Allah ona kuş dilini 
öğretmişti. Âyette bu konu şöyle dile getirilmiştir: “Süleyman, 
Davud'a vâris oldu ve, 'Ey insanlar, bize kuş dili öğretildi ve 
bize her şey verildi. Şüphesiz bu, apaçık bir lutuftur” dedi” (Neml 
27/16). 


Bu iki beyit şu manalara işaret eder: Hüdhüd ve Süleyman 
hikâyesi Kur'ân-ı Kerim'de, tefsirlerde ve kıssa kitaplarında an- 
latılagelen bir hikâyedir ki hüdhüd bir gün Sebe ülkesine ulaşır. 
O ülkenin melikesi Belkıs adında güzel ve haşmetli bir hanımdır 
ve ondan Süleyman'a haber getirir. 


16 ə MERHABA HÜDHÜD 


4. Devi" yeniden zincire vurup tık ki zindana 
Ta ki sırdaş olabilesin sen Süleyman”a 


5. Sen ki devi bağlayıp zindana hapsedince 
Gark edersin Süleyman'ı büyük sevince 


6. Musa yüzlü, güzel sesli serçenin ötüşünden 
Nağmeler yayılır müziğin marifet çeşmesinden 


7. Bu ezgi ki müzisyen kılar kişinin canını 
Sen de göster yaratılış şarkısına şükranını 


8. Musa gibi gördün şimdi ateşi uzağından 
Sanki bir serçedir gelir yüce Tür dağından" 


9. Merhaba ey tüti ki yuvası Тара dalında 
Ateşten cübbesi var, o durur omuzlarında 


10. Ateş halkası ki bekler o cehennemlikleri 
Cennetliklerin cübbesidir çünkü cömertlikleri 


3 Bu, şu kıssaya işarettir: Süleyman'ın ve müslüman olan cinlerin 
hikâyesi: Anlatıldığına göre Süleyman'a iman etmiş cinler iman et- 
memiş olan cinleri ve devleri zincire vurup bağlamışlardı. Kur'an'da 
şu ifadelerle yer alır: “Bina ustası olan ve dalgıçlık yapan her bir 
şeytanı, bukağılara bağlı olarak diğerlerini de onun emrine verdik” 
(Sad 38/37-38). 


4 Türisinâ diye bilinir. Süveyş Kanalı ile Akabe arasındadır. Bu beyit, 
Hz. Musa'nın [aleyhisselâm] Tür dağında Allah ile konuşmasına gön- 
derme yapılmaktadır. Hz. Musa orada uzaktan ateşi gördü ve o 
ateşi kavmine götürmek için ateşe yaklaştı, o anda ateş dile geldi. 
Konu âyette şöyle dile getirilmiştir. “Musa, ateşin yanına gelince o 
mübarek yerdeki vadinin sağ tarafındaki ağaçtan şöyle seslenildi: 
“Ey Musa! Şüphesiz ben, evet, ben âlemlerin Rabb'i olan Allahım.” 
“Değneğini (yere) at.” (Musa değneğini attı). Onu bir yılanmış gibi 
süratle hareket eder görünce arkasına bakmadan dönüp kaçtı. (Bu 
sefer şöyle seslenildi:) “Ey Musa! Beri gel, korkma. Çünkü sen gü- 
venlikte olanlardansın”” (Kasas 28/29-30). 
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11. Halil (Hz. İbrahim)) olur o kişi ki uzaklaşınca 
Nemrud'dan? 
Ateş içinde kurar kendine hoş bir mekân 


12. Kalem gibi vur ki sen o Nemrud'un” başını 
İsteme İbrahim'in ayağını ateşe atışını 


13. Çünkü yıkayıp yudun özünü Nemrud'un 
vahşetinden 
Takat mi dayanır hırka giymişsen eğer onun 
ateşinden 


14. Ayak sesin sanki gelir nazlı keklik ayağından 
Hışırtısı sanki gelir yüce irfan dağından 


15. Kahkahalar yükselir bu yolun nazlı yolcusundan 
Tutmuş gibi Allah evinin kapı halkasından 


16. Merhaba, ey kısır bakışların zulmünden, gazabından 
Kurtarıp niceleri göz ve gönül darlığı azabından 


İbrahim Halil: İsmailoğulları'nın ve diğer yahudi peygamberleri- 


nin en büyüklerinden kabul edilir. Diğer Arap kabilelerinin de ku- 
rucu reisi olarak kabul görmüştür. Tevrat'ta ve Kur'ân-ı Kerim'de 
İbrahim'in halkı Allah'ın birliğine çağırdığına dair âyetler ve vur- 
gular vardır. 


Nemrud Bin Kuş Bin Ham diye anılır. Tevrat'taki rivayetlere göre 
cesur bir avcı, zalim bir padişah idi. Bâbil şehrini kurdu ve orada 
hüküm sürdü. 


Rivayette şöyle denilmiştir: İbrahim peygamber Nemrud'u Hak 
yoluna davet ettiği zaman o ona inanmayıp, İbrahim'i büyük bir 
ateş yaktırarak o ateşe attı. Fakat ateş Allah'ın emriyle ona gü- 
listan oldu. İbrahim'in Halil olması, olgun, insan-ı kâmile, Nem- 
rud ise azmış nefse işarettir. 
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17. Та ezelden aşk namesidir ayağı bağlayacak 
Bu düğüm ebede dek hiçbir zaman açılmayacak 


18. Anadan doğma aklı birle, gönle gönül ile 
Bir görürsün o zaman, ebedi ezel ile 


19. Gelince kulağa ötüşü turacın ezel mi"racında$ 
Görürsün Бе/Р demenin farkını ezel tacında 


20. Duyarsan aşkın sözünü tâ kalü belâdan 
Canını, nefsini alamazsın hiçbir zaman belâdan 


21. Merhaba sen ey bülbülü aşk bağının 
Hoş hoş inleyeni aşk derdinin dağının 


8 Mi'racın kelime manası “merdiven”dir. Hz. Pey-gamber”in 
Mescid-i Nebevi'den Mescid-i Aksâ'ya, oradan da Allah'ın 
yüce katına çıkıp, cemâle nail olmasına verilen addır. Bu du- 
rum Kur'ân-ı Kerim'de şöyle ifade edilmiştir: “Kendisine 
âyetlerimizden bir kısmını gösterelim diye kulunu (Muhammed'i) 
bir gece Mescid-i Harâm'dan çevresini bereketlendirdiğimiz 
Mescid-i Aksâ'ya götüren Allah'ın şanı yücedir. Hiç şüphesiz O, 
hakkıyla işitendir, hakkıyla görendir” (İsrâ 17/1). 


9 Elest ve beli: Âyette şöyle dile getirilmiştir ki: “Hani Rabb'in 

(ezelde) âdemoğullarının sulplerinden zürriyetlerini almış, onları 
kendilerine karşı şahit tutarak, 'Ben sizin Rabb'iniz değil miyim?” 
demişti. Onlar da, “Evet, şahit olduk (ki Rabbimiz'sin)' demişlerdi. 
Böyle yapmamız kıyamet günü, “Biz bundan habersizdik” deme- 
meniz içindir” (A'râf 7/171). 
Tefsirciler bu âyetin tefsirini şöyle yapmışlardır: Hak Teâlâ 
Âdem'in (aleyhisselâm) yaratılışından önce ona ve ondan gelecek 
bütün soyuna bir ikrar verdirmişti. Kıyamet gününe kadar yeryü- 
zünde yaşayacak olanlar böylece Allah'ı kabul edip birlemişler- 
dir. Süfiler belâ (evet) ile kastedilenin tevhid fıtratı olduğunu ve 
insanın onunla doğduğuna hamletmişlerdir. 


11 


12 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 
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Hoş inle dertten, sal Davud". gibi figanını 
Ta ki her nefesin yüz can gibi sarsın canını 


Sensin açan aleme o Davud'un manasını 
Halka yol gösterip, duyuran ilahf şarkısını 


Ey hoş ötüşlü tavus-u" sekiz kapılı cennetin 
Yedi başlı yılanı yarasıyla yaktın, yok ettin 


Yılanla arkadaşlık arzusu düşünce kanına senin 
Uzak düştün nimetinden zevkler cennetinin 


Tübâ ile sidre çıkarak senin yoluna 
Yol kapalı çıkış yok artık kara bahtına 


Sen yok etmedikçe bil ki bu yılanı 
Olmazsın hiçbir zaman sırların tanıyanı 


Kurtulup içinden atarsan bu yılanın”? zehirini 
Cennetine geri döndürürsün sen yine Âdem'ini 


Merhaba ey uzak görüşlü yüce kuşu çöllerin 
Nur denizine gark oldu senin gönül gözlerin 


10 Hz. Davud [aleyhisselâm] İsrâil peygamberlerinin büyüklerinden- 


dir. Mucizelerinden biri musiki idi. O, nâmeler söylediğinde kuş- 
lar, su ve diğer canlılar hayran kalırlardı. 


Rivayetlere göre tavus cennet kuşlarından biriydi ki HZ. Âdem 
ve Hz. Havva'nın ilk günahlarında şeytanla iş birliği yaptı. Bun- 
dan dolayı, Allah Teâlâ onun ayaklarını çirkinleştirdi, cennetten 
kovdu ve Hindistan'a yolladı. 

Yedi başlı yılandan kasıt şudur ki: Kibirlilik ve burnu havada ol- 
mak. Yılan rivayete göre, Hz. Âdem'le birlikte cennetten kovul- 
muştur. Buradaki Âdem'den kasıt ise insan-ı kâmildir. 


20 ə MERHABA HÜDHÜD 
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30. Ey karanlık kuyunun dibinde kalan 
Ve ey belâ hapsine tutulmuş olan, 


31. Çıkarıp kendini karanlık kuyudan uzaklaştır 
Başını rahman arşının zirvesine ulaştır 


32. Yusuf" gibi kurtulup zindandan, kuyudan 
Ta ki olasın Mısır'a bir yüce sultan 


33. Mehtabın ezgisi dost olunca sana 
Mutluluk gitti, darlık bastı canına 


34. Gönül darlığından sanki kanda kalmışsın 
Bir balığın karnında, bir zindanda kalmışsın 


35. Ey nefsin balığından sarhoş olup başı dönen 
Ne hayır gördün ki bunca yıldır nefsinden 


36. Sırra kalp et sen o kalbi fesat balığını 
Tâ ki fark edip ayırasın balıkla ay ışığını 


37. O nefsin dev balığından kurtuldunsa sen eğer 
Yunus" gibi bir yüce gönülde edinirsin iyi yer 


Yusuf'tan kasıt Yusuf peygamberdir. O kıssaya işaret eder. Hz. 


Yakub'un oğlu olan Yusuf”tur ki: Yusuf İsrâiloğulları'nın büyük 
peygamberlerinden olup, kardeşleri onu kıskançlıktan dolayı 
kuyuya attılar. Kervancılar onu oradan kurtarıp Mısır'a götürdü- 
ler ve orada sattılar. Mısır azizinin karısı Züleyha onu satın aldı. 
Fakat Yusuf Züleyha'nın tensel isteklerine cevap vermediği için 
iftiraya uğrayıp hapse atıldı. Mısır padişahının rüyasını tabir ettiği 
için zindandan kurtuldu. Mısır'a aziz oldu. Kur'an'da ve kısas-ı 
enbiyada bununla ilgili tafsilat vardır. Zindan ve kuyudan kasıt, 
nefis ve kötülükleridir. Mısır'a aziz olmak hakikat âlemine ulaş- 
maktır. Padişah ise insan-ı kâmildir. 


Bu da Hz. Yunus hikâyesine işarettir. “Zünnün'u da hatırla. Hani 


öfkelenerek (halkından ayrılıp) gitmişti de kendisini asla sıkıştır- 
mayacağımızı sanmıştı. Derken karanlıklar içinde, “Senden başka 


15 
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38. Merhaba, sen ki şarkıda падтеуі açansın 
Mercan gibi yedi dilde inciler saçansın 


39. İşte o zaman gerdanlık olur vefa boynuna 
Vefasızlık çirkinliktir cefa olur boynuna 


40. Bedeninden bir kıl bile vefadan düşse uzağa 
Vefasızlık sayarım bunu baştan ayağa 


41. Eğer bir gün olur da uzaklaşırsan kendinden 
Mananın yolunu bulursun bil ki aklın elinden 


42. Akılla bulunca sen manaların yolunu 
Sanırsın Hızır”dır, getirdi hayat suyunu” 


43. Avazı gelince kanat açıp uçan şahinin 
Başı eğik görürsün, başına buyruk olanın 


44. Gönlünü bağladıysan dünya denen leşin etine 
Mecburen uzak kalırsın ahiretin lezzetine 


hiçbir ilah yoktur. Seni eksikliklerden uzak tutarım. Ben gerçek- 


ten (nefsine) zulmedenlerden oldum” diye dua etti” (Enbiya 21/87). 


Ab-ı hayat, hayat suyu, bengisu gibi adlarla anılır. Rivayete göre, 
bu karanlıklar ülkesinde bir çeşmedir ki ondan kim içerse ölüm- 
süzleşir. Bu Hızır ve İlyas peygamberlere nasip olmuştur diye 
inanılır. Yunus Emre”nin şu beytinde olduğu gibi: 


“Yunus Emre bu dünyada iki kişi kalır derler 
Meğer Hızır İlyas ola, âb-ı hayat içmiş gibi” 


Şiir dilinde ise saf, temiz ve üstün söz anlamında kullanıldığı gibi 
sevgilinin ağzına ve onunla konuşmaya işaret eder. Süfilere göre 
ise aşk ve muhabbete işarettir ki ona kavuşan fânilikten ve son- 
luluktan kurtulur (Burhân). 
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45. Нет dünyadan hem ahiretten vazgeç 
Başına bir külah al dervişlik yolunu seç 


46. Merhaba ey zerrin kuş, hoş gelişten geldin 
Yanmaktan korkma, sen ateşten geldin 


47. Arkandan gelen ne varsa hararetle yak 
Yaratılışın can gözü olsun temiz ve pak 


48. Yakarsan her ne varsa görünen gözüne 
Lahza lahza Hak nuru iner senin özüne 


49. Gönlün olunca sırdaş, Allah”ın sırlarına 
Ada sen kendini Allah”a, Allah”ın karına 


50. Hak yolunda bir kuş olursan eksiksiz ve tamam 
Sen kalmazsın, Hak'tır kalan v'esselâm 


KA 
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KUŞLARIN REHBER HÜDHÜD ile 
KONUŞMALARI 


Toplanıp geldiler ne kadar kuş varsa dünyada 
Açık gizli buluştular orada 


Hepsi birden dediler ki: Bu devirde bu zamanda 
Bir şehir var mıdır ki bir şah olmasın onda 


Bizim de vatanımız var fakat hünkârımız yok 
Bundan başka hünkârlıktan başka umarımız yok 


Bundan böyle birbirimize sahip olalım 
Bir padişah bulma yoluna talip olalım 


Bir padişah yoksa bir ülkede, bir yerde 
Düzen, tertip kalır mı orduda, askerlerde 


Böylece hepsi bir araya geldiler 
Baş başa verip, bir şah bulalım dediler 


KA 
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KUŞLARIN REHBERİNİN KONUŞMASI 


1. Gönlü Кіпк hüdhüq, kalbi dolu intizarla 
Topluluğa daldı, ani bir kararla 


2. Tarikattan bir cübbe giymişti bedenine 
Hakikatten taç koymuş başının üzerine 


3. Cümle kuşun gönlü bu yolda nurlandı 
İyisiyle, kötüsüyle bir anda aydınlandı 


4. Dediki: Hiç kuşkusuz ey benim kuşlarım, bilin 
Şah, gayb âlemi kadar uzaktır, eşik kadar yakın 


5. Hem huzurundan haberdar olup gelmişim 
Hem sırlarıyla dolup da gelmişim 


6. Besmeleyle"" gagasını açıp, başlayınca söze 
Uzaklık bitti, sırlar döndü gündüze 


7. Derdimle, kederimle dolanırdım zaman içinde 
Kimse yoktu benimle işimin, efkârımın içinde 


16 Bu, “Allah'ın adıyla” anlamına gelir. İşaret ettiği mana ise Hz. 
Süleyman Belkıs”a göndermiş olduğu mektuba besmele ile 
başladı. Ulak hüdhüd ise bu mektubu gagasında taşıyarak 
Belkıs”a ulaştırdı. Bu durum Kur'an'da şöyle açıklanmıştır: ““Be- 
nim şu mektubumu götür onlara at, sonra da yanlarından ayrıl 
ve ne sonuca varacaklarına bak.' Sebe Kraliçesi Belkıs dedi ki: 
'Ey ileri gelenler! Bana çok önemli bir mektup atıldı.” Mektup 
Süleyman'dan gelmiştir. O, “bismillahirrahmanirrahim” diye baş- 
lamakta ve içinde, “Bana karşı büyüklük taslamayın ve teslimiyet 
göstererek bana gelin” denilmektedir” (Neml 27/28-31). 
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12. 
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Halktan uzaklaşıp özgürleştim, bana başka 
gerekmez 

Halk da benden kurtuldu, varlığım halka 
gerekmez 


Öğrenip dilini, çıkıp Süleyman”la konuştum” 
Ona, ordusundan bile daha önemli olmuştum 


Kimseden sormazdı, ülkesinden ayrılanı, gideni 
Kimseden sormazdı gayb olanı, bilinmeyeni 


Ben ki öğrenince gaybın, bilinmezin ilmini 
İstemeye başladı benden dünyanın devlerini 


Benden bir gül gibi açılınca bir nefes 
İlelebet, hüdhüdlüğümü öğrendi herkes 


Mektuplarını götürüp, ona mektuplar getirdim 
Perde ardından haberler, ona sırlar getirdim 


Süleyman isteği, peygamber isteğiydi 
Başında tacı ile o, memleket sahibiydi 


Yıllarca denizlerde, karalarda dolandım 
Başımla, ayağımla çok yollarda dolandım 


Ne ıssız vadiler, dağlar ve çöller gezmişim 
Âlemi Nuh tüfanı vaktinde de görmüşüm 


Bu beyit ve devamındaki Süleyman vurguları şuna işarettir ki 


Süleyman kuşların dilini iyi bilirdi ve hüdhüd keskin bakışlı idi. 
Yerin altını görürdü ve Süleyman'a yerin altındaki suların yerini 
gösterirdi. Süleyman Sebe ülkesine yaklaştığında askerleri su- 
suz kaldı. Hüdhüdden su istediler. 
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Süleymanla ne seferler, ne savaşlar görmüşüm 
Alem arsasını metre metre ölçmüşüm 


Ben ki padişahımı bildiğim günden beri 
Terk etmişim, gittiğim tenha yerleri 


Fakat şimdi benimle eğer olursanız yoldaş 
O dergaha, o şaha siz de olursunuz sırdaş 


Kurtulursanız eğer kendi düşkün bencilliğinizden 
Ne zamana kadar utanmayacaksınız 
dinsizliğinizden 


Kim ki canından alırsa can kumaşını 
Yar yolunda harcar olmuşunu, kalmışını 


Canından vazgeçer bu yola adım atıp, yolu ezen 
Dergahın başındadır bil ki or”da mutludur semazen 


Bizim de var şahımız, sözümde yoktur hilaf 
Önümüzde bir yol vardır ki adı yüce Kaf 


Onun adı simurgdur,'# cümle kuşun sultanı 
O bize çok yakındır, biziz uzak kalanı 


Bir sarayı var onun şerefle, azizlik makamında 
Fakat adını anmaya güç yoktur, her lisanda 


18 Anka diye anılan bir kuştur ki Rüstem'in babası Zal'i büyütüp 
beslediğine inanılır. Bazıları demişlerdir ki simurg hikmetin adı- 
dır. Zal ondan olgunluğu, kemali ve marifeti öğrenmişti. 
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Yüz binlerce, önünde perdeler var, perde var 
Ona perde olmuş, hem nur hem de karanlıklar 


Kim ki içerse bir damla, onun hayat suyundan 
Kurtulur, alemde ona düşen gam, keder payından 


O her zaman, her yerde mutlak sultandır 
Azizliğinde, kemalinde gark olup, kaybolandır 


Vasfını hiçbir canlı tam ve pak edemez 
Aklın sermayesi azdır, onu idrak edemez 


Hem akıl hem de can hayran kalır, kuşkusuz 
Göz de yetmez sıfatını görmeye, kalır nursuz 


Hiçbir ilim göremez onun kemalini 
Hiçbir söz anlatamaz onun cemalini 


Kemalini bulamadı kimse, yaratılış içinde 
İlim koştu peşinde, göremedi hiçbir biçimde 


Yüz binlerce kavga var kapısında, dava var 
Hayhuyu çoktur, kapısında vaveyla var 


Nice dağlar, nice denizler sıralanmış onun yolunda 
Kavuşmanın kısa yolunu bulan yoktur cihanda 


Bu yola çıkan yiğit aslan olmalı, çünkü 
Yol yeterince uzaktır, deniz fırtınalı belki 


Güzel yüzünü düşünüp, hayran olup gideriz 
Kah güleriz kah ağlayan olup gideriz 
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İşlerinden eğer onun, bulursak bir nişan 
Kusursuz yüzünde kusur bulamaz hiçbir insan 


. Bu yolda bilmiş olmalı insaniyet ilmini insan 


Can vermeye layık olur kişi bu dergâha o zaman 


El yıkayıp kurtulmalı adam gibi, bu candan 
Ta ki bahsedebilsin kişi onun varlığından 


Bulur mu hiç cânansız hiçbir şey сап 
Cânana canını ver ki aziz olsun bu can 


Eğer sen veremiyorsan, adam gibi canını 
Nasıl yâr edeceksin canını cânanını 


KA 
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SİMURGUN MACERASI 


Çok garip ve acayiptir simurgun macerası 
Dolanıp döndü Çin”den, gecenin bir yarısı 


Çin”in ortasına düştü, ondan bir kanat tüyü 
Sanki semasına gerdi, kanattan bir örtüyü 


Herkes bir alamet aldı o kanattan 
Görenler nakış kaptı o nakkaştan 


O kanat bugün durur, en güzel Çin sarayında"? 
Sanki ilim Çin'de bile olsa bulun anlamında” 


Kalsaydı o kanat her zaman ayan beyan 
Ne kavga, ne çekişme görürdü cihan 


Bu ihtişam, bu güzellik, bu nur onun sanatındandır 
Alemde görünen her şey onun kanadındandır 


Çünkü vasfını tarife yetmez hiçbir göz 
Hakkında söylenemez yeterince söz 


Şimdi işte bilsin, sizden yola çıkacak olanlar 
Başını bu yola koyup, yola çıkacak olanlar 


Nigaristan: Mitololik bir şehirdir ki Çin”de heykellerden ve resim- 


lerden oluşmuş bir şehir olduğuna inanılır. Minyatür geleneksel 
Çin resimleriyle süslüdür (Burhan). 

“İlim Çin'de bile olsa onu arayıp bulunuz” (Deylemi, Firdevsü”- 
Ahbâr, 1/101; Beyhaki, Şuabü”-İmân, nr. 1663). 
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10. 


11. 


12. 


Cümle kuşlar gelip aldılar yerlerini 
Kararsız kaldılar duyunca o şahın izzetini 


Onun şevki içlerine girip, cana işledi, kar etti 
Sabrını kesti, her birini hadsiz, bi-karar etti 


Ona varmak için karar verdiler yola revan olmaya 
Ona âşık olup (nefsini öldürüp), kendilerine 


düşman olmaya 


Lâkin yol çok uzun ve uzak olacaktı 
Bu yolda herkes birçok zorluk bulacaktı 


KA 
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BÜLBÜLÜN ÖZRÜ 


Şeyda bülbül geldi, mestti, sarhoştu 
Aşkın kemalinden ne var ne yok olmuştu 


Zira inlemek, şarkı söylemek bülbülün manasıdır 
Dünyada her mana, bir sırlar dünyasıdır 


Sır çözmede bülbül birden naralar atmaya başladı 
Sözüyle kuşların dilini bend eyleyip, ağladı 


Ben ki aşkın sırlarını hatmetmişim 
Her gece yeniden, baştan tekrar etmişim 


Ney”in içinde coşan sırlar bendendir 
Çengin (saz) içinde inleyen sırlar bendendir 


Gülistanlar, cümlesi benim sesimden coşardı 
Aşıkların gönlündeki coşku benden taşardı 


Her an yeni bir sır açarım, yeni bir sır söylerim 
her dem 

Her an, her saat başka bir arzudan ben vururum 
dem 


Aşk ki zor gelince bu cana 
Derya gibi gelir galeyana 


Kim ki görse bu coşmayı, elden çıkar 
Yanıma ayık gelir, sarhoş çıkar 
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10. 


11; 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


Bir hem-dem bulamam, uzun bir yıl içinde 
Susarım, sırdaşım olmaz, sırrım kalır içimde 


Sevgilimdir, nefsimi kılınca ilkbahar 
Mis kokusunu zülfünden, aleme saçar 


Mutluluğu onunla bulur ancak gönlüm 
Onun talihiyle çözülür her müşkülüm 


Tekrar görünmez olunca sevgili yarim 
Şeyda bülbül olup, sözüm kalmaz, susarım 


Gül olmazsa kim bilir bülbülün halini, sırlarını 
Bilen var mı gülden özge bülbülün esrarını 


Ben nasıl ki gülün aşkına batmışım, boğulmuşum 
Yok olup vücudunda, mutlak yokluk olmuşum 


Başımda gül aşkından gelen sevda” yeter 
Ben güle aşığım, bana gül varsa yeter 


Simurga gitmeye gücü yetmez bülbülün 
Çünkü bülbüle yeter de artar, aşkı gülün 


A 


21 Sevda, Arapça”da “siyah” demektir. “Karışık renk” anlamına da 
gelir. Dört karışımdan biridir. Bunlar sevda, safra, kan ve bal- 
gam. Farsça'da ise “divanelik, delilik” manalarına gelir. Aşk yo- 
ğunlaştığında, sınırı aştığında sevda galip gelir. Yani aşkın en 
şiddetli haline de sevda denilebilir. 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 


Hüdhüd dedi ki: Ey görüntüye kapılıp boğulan 
Bir güzelin aşkında yitip kaybolan 


Gülün yüzünden sana birçok diken batmadı mı 
Bu aşk işin olup, seni avareliğe atmadı mı 


Her ne kadar gülde yeterince güzellik var 
Güzelliği geçicidir, sadece bir rüya kadar 


Aşk öyle bir şeydir ki ondan zeval çıkar 
Baştan başa ondan sadece melâl çıkar 


Gerçi gülün gülüşü işin olur, seni söyletir 
Gece gündüz derdiyle seni inletir 


Budur hikâyesi gülün ki gül açar her baharda 
Sana güler, sanma ki kalır utançlarda 


A 
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PAPAĞANIN ÖZRÜ 
1. Geldi tütf (papağan) ağzı dolu şeker 
Ғіз КІ bir kaytanı, üstünde altın simler 


2. Dile geldi ağzından şekerler saçarak 
Şeker yemekte, bahisler açarak 


3. Dedi ki: Alemde bütün taş kalpliler 
Yurdumu bana demir kafes ettiler 


4. Ben ki bu altın kafese tıkılıp kalmışım 
Ab-ı hayat bulma hevesine dalmışım 


5. Ben kuşların yeşil cübbeli Hızır”ıyım 
Ab-ı hayat içmenin ben arzusundayım 


6. Ben böyleyim, simurg yoluna dayanamam 


Hızır'ın çeşmesinden bana yeter, âb-ı hayat 
aramam 


KA 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 
Hüdhüd dedi ki: Ey gerçekten habersiz olan 


Kim adam olmuş ki bir yola canını saçmadan 


Can hakikatsiz fayda vermez, kar olmaz sana 
Bir an yüzüne güler ama yar olmaz sana 


Ab-ı hayat istersin, can istersin, dost istersin 
Kafanda beynin yok, bomboşsun, post istersin 


Canı ne eder, onu cananın ayağına saçan 
Adam olan kişi yârin yoluna сап verir, can 


A 
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10. 


TAVUSUN ÖZRÜ 


Sonra tavus geldi, onun rengi zerrindi 
Üstündeki renkler değil yüz, belki de yüz bindi 


Bir gelin gibi süslüydü, nazlıydı, cilveliydi 
Her cilvesinde sanki yeni bir naz gizliydi 


Dedi ki: Gayb nakkaşı beni nakışlarla bezedi 
Sanki elindeki parmak değil, kudretin kalemiydi 


Benim, bilinsin, kuşların Cebrâil'iyim, fakat 
Kader alınca, iyiliğe, kötülüğe kalmadı takat 


Yılan dostum oldu benim ve beni aldattı 
Hilesiyle cennetten, beni dünyaya fırlattı 


Böylece birçok kişi benimle olmayı arzu ettiler 
Ayağımı tahta bağlayıp, beni esir ettiler 


O karanlıktan çıkmaktır benim ümidim, niyetim 
Bir rehberim olursa, beni bekler cennetim 


Ben kim, gidip de sultana ulaşacak olan kim 
Ben halimden memnunum, başka şey arzulayan 
kim 


Simurgla nasıl uçarım, buna var mı ki zaman 
Yeter ki bir daha, yüce cennet olsun mekân 


Bu dünyada bundan başka işim yoktur benim 
Yeter ki bana geri gelsin, cennetteki günlerim 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 


1. Hüdhüd dedi ki: Ey kendini kaybedip, kendinde 
kaybolan 
Her kim ki bir saray isterse yüce padişahtan, 


2. Bil ki budur ona yakınlığın ve bağlılığın 
Yakın olur sana, payitahtı o sultanlığın 


3. Hz. Hakk'ın öyle büyük bir deryası var 
Cennet? yanında kalır zerre kadar 


4. Herkim ki sevdaya tutulursa, derya ise de 
Damla kalır eğer ki sevdaya tutulur ise de 


5. Çünkü bulunursa kişiye deniz içinde yol 
Kişi bir çiğ tanesine bağlanıp, olur mu kul 


6. Kim ki bilir de güneş ile söyleşir sırlar 
O zaman hiç, bir zerreye gönlünü mü bağlar 


A 


22 Naim cenneti: “Nimetlerle dolu cennet” manasındadır. “Onlar 
naim cennetlerindedirler.” Saffat süresi 43, “Onlar, naim cennet- 
lerindedirler.” Vakıa süresi 12 ve “Şüphesiz, iman edip salih amel 
işleyenler ісіп içlerinde ebedi kalacakları naim сеппейегі vardır. 
Allah (bu konuda) gerçek bir vaatte bulunmuştur. O mutlak güç 
sahibidir, hüküm ve hikmet sahibidir.” Lokman süresi 8. öyette 
zikredilmiştir. 
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23 


ÖRDEĞİN ÖZRÜ 
Ördek çıkıp geldi, en pir u pak haliyle 
Çıktı ortaya en güzel elbisesiyle 


Varsa dünyada benden daha pak ve temiz 
Göstersin, biz de bilelim olmuşsa haberiniz 


Ben ki her an tertemiz gusül, abdest alırım 
Seccademi serip suya, or”da namaz kılarım 


Benim gibi biri durursa, su üstünde, yüzünde 
Hiç şüphe bulunur mu artık onun kerametinde”5 


Ey kuşlarl Sizin benim, şüphesiz, zahidiniz 
Hem mekönım hem elbisem daima temiz 


Ben ki bu dünyada sudan başka kar bulamam 
Varım yoğum sudur benim, sudan ayrı olamam 


Suda olmak bize nasip düştüğü günden beri 
Su içinde yüzerim, ev ettim sahilleri 


Keramet Arapça”da “kerem” yani cömertliğin çoğuludur. Kişiye 
Allah”ın cömert davranıp harikulade haller vermesine denir. Süfi 
ıstılahında ise “mucizenin gölgesi” anlamında kullanılır. Pey- 
gamber olmayan ârif ve erenler olağanüstü durumlar gösterirler. 
Buna da istidraç ve keramet denir. 
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8. Alemde ne varsa, daima sudan dirilmiştir? 
O yüzden bugüne dek sudan vazgeçilmemiştir 


9. Bilirim ki o vadiden, o yoldan geçemem 
Kanat açıp, simurg ile asla uçamam 


10. Kimin ki tamamen su olmuşsa kalesi 
Hiç olabilir mi onun simurgu bulmak hevesi 


24 Bu Kur'ân-ı Kerim'deki, “İnkâr edenler, göklerle yer bitişikken, 
bizim onları ayırdığımızı ve diri olan her şeyi sudan meydana 
getirdiğimizi görmediler mi? Hâlâ inanmayacaklar mı?” (Enbiyâ 
21/30). 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 


1. Hüdhüd dedi ki: Ey su ile sarhoş kişi 
Bu su sevdası, salmış canına ateşi 


2. O tatlı suda ki sen bulmuşsun rahatını 
Bir damla su alır götürür hayatını 


3. Bilesin ki arındırmaz, yıkamaz su, herkesin yüzünü 
Bence arındırmamış, ırmağın suyu senin yüzünü 


4. Su gibi aydınlıktır yüzün, hem de berrak 
Yıkanmadan önce nasıl yüzün, dön de bir bak 


& 
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KEKLİĞİN ÖZRÜ 
1. Geldi keklik, nazla, cilveyle, sallanarak ulaştı 
Kendine hayran ve sarhoştu, eli ayağına dolaştı 


2. Kızıl gagası veüstünde Veş şehrinden” elbisesiyle 
Gözüne kan inmişti, coşmuştu kendi cilvesiyle 


3. Dedi, ben bir hazine, bir maden bulmuşum 
Mücevherler, inciler, cevherler bulmuşum 


4. Ben mücevher sevdasıyla gönlüme ateş salmışım 
Ancak bu ateşle yıllarca böyle mutlu kalmışım 


5. Yani ki taş ile ateş arasında kalmışım 
Hem tembel hem de karmakarışık olmuşum 


6. Sıra sıra taşlar yağar, atılan taşları yerim 
Rüyamda ateşle dolarım, ateş kayası düşlerim 


7. Gözünüzü açın bakın, ey benim dostlarım 
Bakın ki kendini yemekten öte nedir rüyalarım 


8. Benim gibi taş yiyen, yuvası taş olan biri 
Nasıl olabilir ki istese de savaş eri 


25 Veş şehri Türkistan'da göz alıcı ve renkli kumaş üretimi ile meş- 
hur bir şehirdir (Burhân). İbrişim ve ipek üretimi ile de anılır. 
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9. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


Gönlümde bu zorluktan bin cefa çekerim ben 
Takı aşkıyla sanki dağa bağlanmış bir esirim ben 


Kim ki neyi dost edinirse, özellikle de cevheri 
Artık o olmuştur onun hem padişahı hem önderi 


Ben kemerin, cevherin yoldan çıkardığı adamım 
Kılıçsız, kemersiz olmaz bir tek bile anım 


Çünkü kılıçla, cevherle olur benim devamım 
Onları aramakla geçer ömrüm, zamanım 


Çünkü daha değerli bir şey bulamadım 
mücevherden 
Bulduğum hiçbir öz daha güzel değil cevherden 


Çünkü simurg yolu zorluklarla doludur 

Ayağım elmasta kalmış, gönül cevher kuludur 

Ben simurga gönül hoşluğuyla nasıl varayım 

Başım ellerimin arasında kalmış, bense iple 
bağlıyım 


Kayalıktan uzak kalmak bana ateş gibidir 
Dayanamam, cevhersizlik bana ölüm gibidir 


Ziynetim var, ziyneti olan göstermek ister 
Ziynetsiz kişi nereye varır, nereye gider 


ҚА 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 


1. Hüdhüd dedi ki: Ey ziynet gibi гепдагепк süslü 
kişi 
Sen meğer topalmışsın, özrün tam topal işi 
2. Ayağın ve gagan kızıllaşmış ciğer kanında 
Ziynetsiz kalmışsın, boğulmuşsun mücevherin 


taşında 


3. Mücevherin aslı ne ki renkli bir taş değil ті%6 
Gönlünü demir eden, taşın sevdası değil mi 


4. Rengi gidince taş taşlıktan çıkar mı hiç 
Taş sevdasıyla kişi evini yıkar mı hiç 


5. Kim ki hakikati bulmuşsa ne etsin bu renkleri 
Sarraf kişi netsin taşı o ister mücevheri 


KA 


26 Kadim bilgelerin çoğu mücevheratın aslının taş olduğuna ve gü- 
neş ışıklarıyla değişerek muhtelif şekiller aldığına inanırlardır. 
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27 


28 


HÜMANIN ÖZRÜ 


1. Sonra gölge salan hüma kuşu?” geldi meclise 


Odur Hüsrev”e ve Zal”e gölgesinden veren hisse 


2. Gelen hüma yüce ve çok mübarekti 


Onun himmeti herkesin himmetinden yüksekti 


3. Ey denizlerin ve karaların kuşları, dedi: 


Ben de yarım kuşum, diğerleri gibi 


4. Yüce himmetim alemde söylenegelmiştir 


Yaratılışımdaki inziva bilinegelmiştir 


5. Kuşkusuz nefsim aşağıdır köpekten hem 


Bende bulmuştur ululuğu hem Feridun hem de 
Сет? 


6. Padişahları yaşatan besleyen gölgemdi benim 


Köle ruhlular hiç olabilir mi benim hemdemim 


Hüma kuşu: Kemikle beslendiği ve gölgesinin insana devlet ge- 


tirdiğine inanılan bir kuş adıdır. Devlet kuşu diye de anılır. 


Feridun ve Cem: Mitolojik iki padişah adıdır. Meşhur Kâve'nin 
Dahhâk'ı öldürmesinden sonra uzun yıllar padişahlık ettiler. İyi 
ve mutluluk veren padişahlar olarak anılırlar. Cem'in şarabı icat 
ettiğine inanıldığı için şarapla anılır, kadehe de “cam-ı Cem” 
denir. 


10. 
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Köpek nefse kemik fırlatırım ben 
Ruhu o köpekle rahatlatırım ben 


Kim ki devlet arar, onun kanadının gölgesinden 
Sarabilir başını nurdan sarığından, kumaşından 


Gölgesinden bir zerre elde etmek isteyen herkesin 
Kanadına oturması gerekir iyi bilinsin 


Öyle ise neden serkeş simurgu sırtıma yük alayım 
Bana yeter iş olarak devlete nişan olayım 


A 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 


11. Hüdhüd dedi ki: Ey kibrinin, gururunun esiri 
Kanadının gölgesi çekmiş gözüne bunca perdeyi 


12. Devlet nişanı yok artık şimdiki zaman 
Köpek gibi kemik için gezip dolaşan 


13. Keşke padişahlara vermeseydin devlet 
Kendine kemikten alabilseydin ibret 


14. Varsayalım ki ne kadar şah varsa bu cihanda 
Hepsi de gölgeni arayıp dursa da bu zamanda 


15. Lâkin sonunda hepsi uzun ömür belasından 
Kendi şahlıklarından bıkıp olurlar pişman 


16. Gölgeni görmezse eğer bir hükümdar 
Eziyeti sadece sayılı günler kadar 


A 
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DOĞANIN ÖZRÜ 


Sonra doğan geldi, dik başıyla çıktı ortaya 
Büyüklüğün sır gölgesini araladı güya 


Gururluydu, kibirliydi asker olmasından 
Öğünürcesine kendinden ve saltanatından 


Dedi: Ben padişahın elinden şevk aldım 
Halka kapayıp gözümü, onlardan uzak kaldım 


Bu yüzden gözüm kapalıdır altında külahımın 
Ta ki ayağıma ulaşsın eli padişahımın 


Çünkü ben edeple kendimi çok eğitmişim 
Riyâzete girercesine çile çekip bitirmişim 


Eğer bir gün padişahıma nasip olursa bir zafer 
O bilir ki bu başarı benim hizmetimden bir eser 


Ancak rüyada görürüm simurgu, ben ner'deyim 
o ner'de 
Böyleyken ona doğru koşmaya çalışmam boş, 
beyhude 


Bana şahımın elinden ihsanını almak yeter 
Yeter bana bu cihanda bu şeref, bu değer 
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9. Ben ki eğer olursam sultanımın ihsanına nail 
Neden sonsuz bir vadiye düşmeye olayım Кай 


10. Şahımla yüz yüze olmaktır en büyük arzum, emelim 
Ömrümü bu yolda hoşça geçirmeyi dilerim 


11. Bazan oturur beklerim sultanımı 
Bazan şevkiyle haklarım avlarımı 


ҚА 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 


Hüdhüd dedi ki: Ey surette takılıp kalan doğan 
Sıfattan uzak sürette kalmış olan 


Şahla eğer bu gün berabersen onun devletinde 
Şahlık mutluluğu ne kadar kalır ki şahın elinde 


Çünkü simurgunki gibi başka bir saltanat yok, 
sultan yok 
Çünkü o eşsiz bir şahtır ona benzer hakan yok 


Kimse şah olmamıştır bir yerde, hiçbir zaman 
Aklını eğitmeden ve onu kullanmadan 


Şah odur ki onun âlemde hiç benzeri olmaz 
Şah iyilikten, vefadan asla geri kalmaz 


Dünyevi şah bazan vefa eder 
Ama çoğu kez bin türlü cefa eder 


Kim ki onunla kurarsa bir yakınlık 
Şüphesiz işi zor, sonu karanlık 


Daima sultandan sakınmak gerek 
Yoksa can tehlikeyle bitişmiş demek 


İşte bundan uzak olmalı kişi, padişahın gözünden 
Sade ondan değil, ona yakın duran her kesimden 
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29 


BÜTİMAR KUŞUNUN ÖZRÜ 


1. Sonra geldi bütimar,”” hızla girdi araya 


Dedi kuşlarl Başkasının gamını çekmeye geldim 
dünyaya 


2. Derya kenarına sefayla kurmuşum evimi, yuvamı 


Şimdiye dek kimse duymamıştır hem sesimi hem 
sedamı 


3. Ayrılmaz hiçbir zaman dert keder bende 


Benden kimse incinmemiştir bu alemde 


4. Gelip derya kenarına konup oturmuşum 


Dertliyim daima, kederle sarhoşum 


5. Suyun arzusuyla kan dolar yüreğime 


Yazık ki kavuşmak için yol bulamam kendime 


6. Benim yanım denizden mi, ne acayip sonu 


Dudağında ölürüm denizin ama dudağım kuru 


7. Gerçi deniz bin türlü coşar dalgalanır her an 


Yetmez gücüm bir damla su içmeye her zaman 


Bütimar: Herkesin derdini anlayıp, kendini hiç düşünmeyen in- 
sanlar anlamında kullanılır. Balıkçıl kelimesiyle de karşılanabi- 
lir. Deniz kenarında yaşadığı halde, denize girmeye hiç cesaret 
edemediği, deniz hasretiyle ve susuzluktan öldüğü mecazlana- 
rak anlatılmış. 
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8. Denizden bir damla su eksilirse eğer 
Gurbet ateşi sanki gönlümü kebap eder 


9. Benim gibisine aşk olarak deniz derya yeter 
Başımda esen bu aşk, bu sevda bana yeter 


10. Denizin gamından başka gam istemem hiçbir 
zaman 
Simurgun ışığı bile olsa yine derim el-aman 


11. Bir damla su değil midir aslı onun 
Kim bulabilir ki aslını simurgun 


5. 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 


1. Hüdhüd dedi: Ey denizden uzak, denizden 
habersiz 
İçine alır timsahlar, nice canavarlar deniz 


2. Suyu bazan acıdır, bazan da tuzlu 
Bazan huzursuzdur deniz, bazan da mutlu 


3. Her an değişir o, bir yerde durmaz 
Bazan gider ama gittiği yerde kalmaz 


4. Vefasız adam gibidir deniz, onda vefa ne arar 
Vefasıza yar olmak ümidi bu dünyada kimde var 


5. Denizden kurtulup kenara atmazsan kendini 
Sonunda içine alıp, deniz boğacaktır seni 


6. O her zaman döver kendini, coşup yâr sevdasıyla 
Bazan coşar taşar, bazan da oynar dalgasıyla 


7. Deniz bulabildi mi ki gönül mutluluğunu 
Sen alamazsın ondan gönül huzurunu 


8. Denizin simurg köyünden gelen çeşmesi var, 
gözü var 
Sen öyleyse niye kıldın onsuz kalmaya karar 


ҚА 
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BAYKUŞUN ÖZRÜ 


1. Geldi baykuş, deli divane 
Dedi, benim yerim yurdum virane 


2. Zavallıyım, viranede doğarım, orada geçer ömrüm 
Say ki meyhanede doğarım ben, susuz ölürüm 


3. Gerçi görmüşüm, birçok uygarlık, birçok düzen 
Hem de görmüşüm onları darmadağın bazan 


4. Viraneyi yurt edindim, çeksem de işkenceler 
Çünkü viranede bulunur nice hazineler 


5. Hazine aşkım gösterdi bana yolunu viranenin 
Başkaca yolu yoktur zaten bunca hazinenin 


6. Uzağa taşıdım herkesten kederimi, gamımı 
Tâ, bulabileyim hazinemin tılsımlı” sırlarını 


7. Ayağım saplanıp kalmışsa da bir hazinede 
Ona kavuşmak ister canım, gönlüm yine de 


8. Simurg aşkı nedir ki bir efsaneden başka 
Er kişi kârı değil, dayanabilmek bu aşka 


9. Ben dayanamam onun yiğitçe aşkına, sevgisine 
Benim aşkım virane, varayım hazinesine 


30 Tılsım: Arapça mevhum hayali acayip şekil anlamındadır. Hazi- 
necilerin kullandığına inanılan sihirli sıvı anlamında da kullanıldı- 
ğı olur. Çözülmez muamma, düğüm anlamına da gelir. Ç. N. 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 


1. Hüdhüd dedi ki: Ey hazine aşkıyla mest 
Ben de elimde bulundurdum hazineler bir müddet 


2. Yıllarca ölü gibi beklersin başında hazinenin 
Ömrün geçer, elinde bir şey kalmaz senin 


3. Hazine aşkı, altın aşkı neye benzer 
Tıpkı altından yapardı putları Ате?! 


31 Âzer: Hz. İbrahim'in babasıdır. Put imalatçısı, yontucusu olarak 
anılır. Hz. İbrahim'in [aleyhisselâm] babasının putlarını kırdığı bi- 
lindiğinden Hz. İbrahim'e Fars edebiyatında İbrahim-i büt-şiken 
(put kırıcısı İbrahim) denilmiştir. “Hani İbrahim babası Âzer'e, 
“Sen putları ilah mı ediniyorsun? Şüphesiz, ben seni de kavmi- 
ni de apaçık bir sapıklık içinde görüyorum” demişti” (En"am 6/74), 
“Hani babasına şöyle demişti: Babacığıml İşitmeyen, görmeyen 
ve sana bir faydası olmayan şeylere niçin tapıyorsun?” (Meryem 
19/42). 
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SERÇENİN ÖZRÜ 


Geldi yufka yürekli serçe, zayıf ve süzgün 
Baştan ayağa ateşe düşmüşçesine üzgün 


Dedi, ben şaşırdım, işi gücü bırakıp geldim 
Aç susuz, korkuyla dolup geldim 


Bir karınca kadar bile takatim, mecalim yok 
Açlıktan ölmek üzereyim yürüyecek halim yok 


Benim varacak ne kanadım ne ayağım var 
Nasıl ulaşabilirim ki aziz simurga kadar 


Bir zavallı kuş nasıl çıkar ki bu yola, bu ize 

Serçe hiçbir zaman ulaşamaz simurg denen azize 
Alemde ona aşık bunca kişi var iken 

Ona ulaşmaya nasıl layık olabilirim ben 


Çıksam yola, ulaşmak için onun dergahına 
Ya ölürüm ya da yanarım onun yoluna 


Benim gibi sakat ve eksik biri dünyada 
Ancak kendi Yusuf”unu arar kuyuda 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 


1. Hüdhüd dedi ki: Ey ki sen, incelikten zarafetten 
Yüz belâya düşmüşsün kurtulamazsın zahmetten 


2. Ey yola çıkıp, dudağına gem vuran 
Herkes yanarsa o yolda sen de yan 


A 


BÜTÜN KUŞLARIN ÖZRÜ 


1. Bundan sonra diğer kuşların tamamı eksiksiz 
Özür beyan ettiler her şeyden habersiz 


2. Her biri cehaletinden bir özrünü söyledi 
Komşudan ne duyduysa onu, sanma gönlünü 
söyledi 


3. Огйпегіпі yeniden bur”da söylersem 
Korkarım ki çok uzar bu hikayem 


4. Herkesin bir özrü vardı topallıktan, darlıktan 
Yine de açıp gagasını dem vururdu varlıktan 
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KUŞLARIN HÜDHÜDE SORDUKLARI 


1. Cümle kuşlar işitince işte bu hali 
Peş peşe sordular hüdhüde birçok suali 


2. Bu yolda kim at sürecek, kim edecek rehberlik 
Yolumuza kim ay ışığı olacak, kim edecek güzellik 


3. Çünkü biz hepimiz güçsüz ve zayıfız 
Tüysüz, kanatsız, tensiz, takatsiziz 


4. Ne zaman ulaşınız, nerde buluruz simurg denen 
yüceyi 
Bizden ulaşıp da kimse çözer mi bu zor bilmeceyi 


5. Bizimle onun arasında bir nisbet görünür 
Ona ulaşmaya herkeste bir rağbet görünür 


6. O Süleyman'dır, biz karınca gibi hizmetçiyiz?? 
Nerde onun heybeti, azameti nerde biz 


7. Bir çukurda sıkışıp kalır karınca ancak 
O nerde, nerde simurga ulaşmak 


8. Nerde sultanlık nerde, hizmetkârın sultan olduğu 
Güçsüzlüğün nerde görülmüş hayat bulduğu 


32 Bu beyit, Süleyman ve karınca hikâyesine işaret eder. Rivayete 
göre Hz. Süleyman (aleyhisselam) ufukları seyrederken bir karın- 
ca onu ziyarete geldi. Hz. Süleyman bütün mahlükatın dilini bil- 
diği için Süleyman aleyhisselâma konuştu. Konuyla ilgili Neml 
süresinde (âyet:18) şöyle denir: “Nihayet karınca vadisine gel- 
dikleri vakit bir karınca, “Ey karıncalar! Yuvalarınıza girin, Süley- 
man ve ordusu farkına varmadan sizi ezmesinler' dedi.” 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 
1. Hüdhüd dedi: Ey sabırsız, aceleciler! 
Aşkın gönülsüzlere gittiğini nerde gördüler 


2. Ey sizi sabırsız kölelerl 
Aşkı bulabilir mi kötü gönüller 


3. Kimin ki aşk yolunda gözü açık olur 
İp üstündeki cambaz gibi aşık olur 


4. Bil ki simurg yüzünden kaldırdığı zaman örtüyü 
Güneş gibi ortaya çıkar sanki yüzündeki tüyü 


5. Yere düşmüş görürsün gölgesinin yüz binlercesini 
Yeter ki görebilsin göz temiz gölgesini 


6. O gölgesini aleme yaymış 
Nice kuş gölgesini seyre dalmış 


7. Kuşların yüzleri âlemde ondan bir eser 
Onun gölgesidir hepsi bil, ey bi-haber 


8. Eğer hiç görmediysen simurgu aşikar 
Simurg sana nasıl gölge salar 


10. 


11. 
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Eğer gizlice bile gitsen simurgun diyarına 
Gölge saldığını görürsün bütün cihana 


Bur”da hangi nesnenin varsa bir gölgesi 
Evvelce or”da vardır görünür kendisi 


Bilir misin simurgu görmek benzer neye 
Gönül olmalı benzemeli nurlu ayineye 
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KUŞLARIN HÜDHÜDE İKİNCİ KERE 
YOL AHVALİNİ SORMALARI 


1. Kuşlar işitince hüdhüdün bu sözlerini 
Terk ettiler sırlarını önce bildiklerini 


2. Hepsinde simurga bir nisbet oluştu 
Kuşkusuz onun seyrine rağbet oluştu 


3. Bu sözden baştan başa yol kararı aldılar 
Derttaş, sırdaş ve tek ses oldular 


4. Sordularona, dediler: Ey bu yolun üstadı, önderi 
Vermelisin bize, yola ve sonuna dair bilgileri 


5. Bundan ki yoktur bu dünyada or'dan daha yüce 


makam 
Bilmeliyiz yolun ve gidişin hepsini bir tamam 


ҚА 
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HÜDHÜDÜN CEVABI 


Rehber hüdhüd şöyle dedi o zaman 
Âşık olana gerekir mi ki can 


Senin gönlün Âdem'in canına düşmandır 
Yolun sonuna varan, yola canını koyandır 


Canın sınırı budur, varacağı son nokta 
Canını saç ki cemâli görebilesin ufukta 


Söylediği küfürdür, bu küfürden bir öğedir 
Aşk ki küfürden de, imandan da ötedir 


Aşka küfür ne, iman nedir 
Âşıka bir anlık can nedir 


Âşık ateşe salandır harmanını 
Farkı odur ki terk eder canını 


Dert ve kanlı gönül lazımdır aşka 
Zor kıssa ve müşkül lazımdır aşka 


Aşka lazımdır ki yaksın bütün perdeleri 
Kâh perde çeksin cana, kâh taksın perdeleri 


Aşkın zerresi tutar bütün ufukları 
Derdin zerresi tutar bütün âşıkları 
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9. Aşk mahlükatın fikrinde olagelmiştir her zaman 
Lakin dertsiz aşk olabilirmiş değil hiçbir an 


10. А/аһ dostlarına aşk var, dert yok 
Adamlıktan parçadır, ona layık mert yok 


11. Fakirlik vadisine aşk götürür seni, açar kapısını 
Fakirlik küfre yakındır, yolda görürsün yapısını”? 


12. Çünkü bu yolda küfürle iman kalmaz 
Kaybolur bu ten ve bu can kalmaz 


13. Bundan böyle tut adamlık kârını 
Adam gerek ki bilsin esrarını 


14. Ayak, yiğit gibi korkmasın bir adımdan 
Korkmasın, vazgeçsin küfürden ve imandan 


КА 


33 Resülullah, “Fakirlik neredeyse küfür olacaktı” buyurmuştur 
(Beyhaki, Şuabü”l-İman, nr. 6612). Yani Allah”tan başkasına ihtiyaç 
duymak, neredeyse küfür (hükmünde) olacaktı, buyurmuştur. 
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KUŞLARIN SİMURGA 
GİTMEKTE İTTİFAK ETMELERİ 


Bütün kuşlar ki bu sözleri işittiler 
Terk-i can etmeye niyet ettiler 


Simurg aldı onların gönlündeki kararı 
Yâr aşkı bir iken, yüz bini sardı onları 


Karar kıldılar, karar verdiler gitmeye 
Yol erine, yolda durmak da niye? 


Cümlesi dediler: Amadeyiz, hazırız şimdi biz 
Lazım olan yol göstersin, bilgin rehberimiz 


Tâ ki yol gösterip bize rehberlik etsin 
Çünkü herkese düşmez, ele önderlik etsin 


Tâ ki her şey silinip meydanda laf olsun 
Yolumuzun düştüğü yer yüce Kaf olsun 


Güneşten yüce bir zerre bir huzme düştü 
Çünkü simurgun gölgesi üstümüze düştü 


Sonunda dediler, kim bize olacak hâkim 
Kura çekelim, ta bilelim o kim 


Kura kime çıkarsa o olur başımızda 
Kura çekelim büyükler, küçükler arasında 
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10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


Duyunca bu SÖZÜ, coşkuları kayboldu 
Sustu bütün kuşlar, sanki dili tutuldu 


Kuraları bu işe en layıka düştü 
Yani kura, hüdhüd âşıka düştü 


Cümlesi onu kendine rehber kıldı 
Böylece onu buyurucu önder kıldı 


Hepsi yemin edip, ikrar verdiler 
Bu yolda rehberimiz odur dediler 


Hüküm onun hükmü, ferman onun fermanı 
Ondan ayrı ten yok, canımız onun canı 


Doğru yola ileten hüdhüd pehlivan gibi geldi 
Sanki başında tacı var, bir hakan gibi geldi 


Yüz binlerce kuş birden çıkıp geldi yola 
Gölgeleri ile sanki mahlükat geldi yola 


Görününce yol üstündeki vadi 
Kuşların âhı, figanı aya erdi 


Düştü canlarına yolun heybeti 
Düştü canlarına yolun harareti 


Cümlesi candan el yudu, oldu pak 
Yük ağır, yol yeterince uzak 


20. 


21. 


22. 
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Yol boştu, kolaydı acayip, zorluk neresi 
Ne acayip, yolda yoktu, hayrın şerrin zerresi 


Yolda sessizlik vardı, huzur vardı orda 
Ne kalabalık, ne çekişme vardı orda 


Yolcular dediler: Bu yol boş, peki neden? 
Hüdhüd dedi: Sizin âhınızdan, inlemenizden 


KA 
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KUŞLARIN REHBERLERİYLE İSTİŞARESİ 


1. Cümle kuşlar endişeden korkup, ürkmüştü 
Kanatlarına аһ çekmeden kan düşmüştü 


2. Yol gördüler ama sonu belirsiz 
Dert gördüler, dermanı yok, çaresiz 


3. İstiğna rüzgârı esince deli deli 
Sanki orda kırıldı gökyüzünün beli 


4. Çünkü yoldan korkuyordu o kuşlar 
Toplanıp, bir yere doluştular 


5. Hepsi hüdhüdün önüne geldiler 
Akıldan cümlesi geçmek istediler 


6. Dedilersonra ona: Ey dünyanın yolu 
Edebi bırakmadan şaha nasıl ulaşır kulu 


7. Senki çokzamanlar gördün Süleyman'ı 
Ulaşıp mülküne, gördün o sultanı 


8. Baştan başa hizmetin resmini bilen sensin 
Yolun güvenliğini, tehlikesini bilen sensin 


9. Sen bu yolun hem başını hem sonunu“ görmüşsün 
Gezip dünyayı baştan başa sonra dönmüşsün 


34 Metinde firaz ve şeyp kelimeleri ile karşılanan baş ve sondan 
kasıt şudur ki yağmurun sürekli yağdığı yer ile hiç yağmadığı, 
kurak ve kuru olduğu yerler. 


10. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 
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Bu değerli anda budur reyimiz, kararımız 
Çünkü sensin yol bilen, gösteren imamımız 


Bu yerde sensin çıkan minberin başına 
Bu kavmi hazırla, getir yolun başına 


Hepsinin gönlünde var bir müşkülü 
Oysa bu yolda terk etmeli gönülü 


Ta, kurtulalım seninle müşküllerimizden 
Ta ki silelim şüpheleri gönüllerimizden 


Gönül her şeyden vazgeçince yola çıkalım 
Can, baş, gönülden geçip, dergaha varalım 


Ardından hüdhüd hemen sözü aldı 
Çıkıp kürsüye, söz söylemeye başladı 


Hüdhüdün önünde, kuşların yüz binlercesi 
Gelip saf bağladılar kuşların nicesi 


Akıl babaları dedi, siz boyuna ok atarsınız 
Söyleyin, hakkıyla ne zaman yarış kazandınız 


Aradığımız Hak'tır Hak'tır muradımız 
Olmamalı aramızda ayrılığımız, ihtilafımız 


Her kötülük, her günah gelir canımızdan, 
tenimizden 
Güzellikse, yıllanmış şaraptan, kadehimizden 
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20. Dediler hep birden, еу Süleyman'ın gözdesi 
Gözümüze bir an düştü, bir şüphenin gölgesi 


21. Gözümüzü yummayalım, ta bulalım altın ney'i 
Bu bakışta bulalım devleti, hazineyi 


22. İbadetle bulan var mıdır hakikati dünyada bir kişi 
Bil ki İblis35 de yeterince taat kıldı, bu idi işi 


23. Eğer biri söyler de yapmaz ibadeti 
Her saat, her an hak eder lâneti 


24. Sen uzak tutma bir an bile ibadetten nefesini 
Böylece yapmış olursun ibadetin kıymetlisini 


25. Sen ibadette geçir hayatını, ömrünü 
Tâ, Süleyman sana dönsün yüzünü, yönünü 


26. Böylece sen Süleyman'a makbul olup geldin 
Ne dediysem ondan daha iyi kul olup geldin 


27. Dedi ki ey kuşların kumandanı, piri 
Varamam ben bu yola, dedi diğeri 


28. Kendimde takat bulmam, âcizim, güçsüzüm 
Böyle bir yola çıkmayı kesmiyor ki gözüm 


29. Yol zorlu, vadi ise çok uzak 
Bu menzilde ilk ben ölürüm muhakkak 


35 Rivayete göre İblis kovulduktan sonra affedilmek için 600.000 
yıl ibadet etti fakat tövbesi kabul edilmedi. Çünkü süfilere göre 
tefekkürsüz ibadet merasimden ibarettir. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


37. 


38. 


39. 


40. 
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Yollar bağlı, volkanlar saçarken ateşi 
Bu işe, bu kara nasıl gider her kişi 


Bu yola çıkacak kişi kurtulmalı riyadan 
Başına bir örtü salmalı hayadan 


Bir toz bile beklenir mi benim gibi miskinden 
Yola çıkarsam, inleyerek, hemen ölürüm ben 


Hüdhüd dedi ki: Ey ağlayıp, inleyen 
Ne zamana gönlünü esir edeceksin sen 


Bur'daki bir an, o kadar kıymetlidir 
Bur'da eşittir, köle ile emir 


Dünyada baştan başa var olan pisliktir, leştir 
Ölümsüz hiçbir insan bir yerde görülmemiştir 


Yüz binler ömrünü geçirir, dünyadan iyilik 
bekleyerek 
Hiçbir şey bulmadan ölürler, âh çekip inleyerek 


Eğer biz de böyle öleceksek, alçalarak 
O pisliğin içinde zar zar ağlayarak; 


Bu talep sana da bana da hata değil mi? 
Gamıyla ölsek böyle, bize reva değil mi? 


Bir diğeri dedi ki: Benim çoktur günahım herkesten 
Günahla yola çıkılır mı, bur'dakiler gibi bir hevesten 


Çünkü kişi her pislikten arınmış olmalı 
Tâ, gidip Kaf'ta, simurgu bulmalı 
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36 


37 


38 


41. Dedi: Ey gafil, Кезте ondan ümidini 
İstiyorsan onun ebedi keremini 


42. Tövbe et, günah işleyip günahkar olduysan 
Tövbe“ kapısı açılır, mağrip vakti?” olduğu zaman 


43. Diğeri dedi ki: Aşıkım, adı altın olan dostuma 
Altın aşkı akıl olup, dolmuştur postuma 


44. Açılmış bir gül gibi gülebilmem için benim 
Gül renkli altını tutmalı benim elim 


45. Dedi: Ey surette takılıp, hayran olan 
Şafak yüzlü parıltıda kaybolan 


46. Boyasalar altın rengine bir taşı eğer 
Çocukça rengine kapılırsın, başın döner 


47. Gelmemiştir, altından kimseye dostluk 
Sana da bilesin, gelmez mutluluk 


48. Terk“ etmek gerekir seni bağlayan her ne var ise 
Eğer seni bağlamışsa terk et, o can bile ise 


Tövbe günahtan vazgeçmek anlamına gelir. Tasavvufta tövbe 


günahtan önce gelir. Tövbe bir makamdır Кі süfi önce onu aş- 
malı, sonra Allah”ın yasak kıldıklarından vazgeçmeli. Çünkü töv- 
be Allah”ın hakikatini bilmektir. 


Mağrip vakti: Bunda bir hadise işaret vardır. Mağrip vaktinde 
öyle bir vakit vardır ki tövbeler onda kabul olur ve yetmiş sene 
o yol kapanmaz. Tâ, güneş ufuktan yeniden doğuncaya kadar. 


С.М. 


Vazgeçmek anlamına gelir. 501 ıstılahlarında salikin yolda hiçbir 
şeye takılmamasına da denir. Süfi bulunduğu her manevi maka- 
mı terketmek zorundadır. Adeta bulunduğu halden sürekli piş- 
man olup, yenisine geçmektir. С.М. 


49. 


50. 


51. 


52. 


53. 


54. 


55. 


56. 


57. 
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Çünkü elinde tutamazsın canını, o göçecek 
Mal mülk, şu bu tutamazsın, hepsi geçecek 


Eğer evinde bir çul bile varsa 
O çul yolunu bağlıyorsa, 


O çulu bir güzelce yak, ey Hakk” tanıyan 
Ne zamana kadar postla, Hak'la bu yalan 


Dedi ki: Gönlüm ateşle doludur, bir diğeri 
Bu ateşe değişmem, dünyada hiçbir yeri 


Altın renkli, gönül açan bir köşk var 
Manzarası, halkın canına can katar 


Ondan gelir, bana bir mutluluk alemi 
Tutabilsem, varabilsem, değdirirsem elimi 


Hiç akıl terk eder mi bu yalancı cenneti, bu ігетіз9 
Bu dururken, kim çeker yolda bu kederi, elemi 


Dedi: Ey himmetsiz, namert ve alçaksın 
Köpek değilsen külhanı ne yapacaksın 


Bugün sana, cennet bahçesi gibi görünen o konak 
Sonunda göreceksin, eziyetli bir zindan olacak 


39 İrem “yalancı cennet” manasına gelir. Şeddad”ın cennetiydi ki 
Allah”ın cennetine karşı yapılmıştı. Cennette olduğu varsayı- 
lan her şeyi oraya doldurmuştu. Bu yalancı cennet San“a ya- 
kınlarında Hazermut denilen bir bölgedeydi. İran edebiyatında 
Şeddad”ın bu cenneti güzel bahçe anlamında kullanılır. Allah о 
cenneti yerle bir etti. 
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58. 


59. 


60. 


61. 


62. 


63. 


64. 


65. 


66. 


67. 


68. 


El elinden gelmezse sana ölüm eğer 
Layık düşer şimdi sana olduğun yer 


Diğeri dedi ki hüdhüde: Ey yüce kuş, 
Benliğim gönül bağıma esir olmuş, 


Onsuz bir nefesçik bile kalmaz kararım 
Onsuzluğa sabretmeyi küfür sayarım 


Gönlüm onun ardından kendi kanına batmış sanki 
Böyleyken, kuyulu yola ben nasıl çıkarım ki 


Vazgeçti derdim ilaçtan, dermandan 
Vazgeçti gönlüm küfürden, imandan 


Bu derdi ben kimseye veremiyorsam eğer 
Aşk yolunda yoldaşlığa bana keder yeter 


Dedi: Ey süret ipinde esir kalan 
Baştan ayağa kedere batıp dalan 


Her güzellikte bir kusur, bir sakat vardır 
Lakin yiğit kişide aşktan takat vardır 


Öyle bir güzelliğe gönül ver ki onda olmasın zeval 
Öyle güzel olmalı ki cananın terk etmek olsun vebal 


Bir diğeri dedi ki: Ben korkarım ölümden 
Vadi uzaktır, çaresizim, zayıfım ben 


Gönlüm ölümden korkarken böyle 
Ödüm kopar varmak için menzile 


69. 


70. 
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75. 


76. 


77. 


78. 
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Bu âlemde kılıç olsa el olmaz, el olsa kılıç olmaz 
Yazık ki bir kişide, ikisi bir arada hiç bulunmaz 


Hüdhüd dedi: Ne zamana dek böyle zayıf, 
takatsiz olacaksın 
Bir avuç kemik ümidiyle bağlanıp kalacaksın 


Bilmez misin kişide, her ne var ise her zaman 
O da toprağa karışır, kişi toprağa girdiği an 


Onlar hem senin oluşun, terbiyen için vardır 
Hem de seni götürüp, ölmen için vardır 


Bir diğeri dedi ki: Ey iyi niyetli, itikadı iyi! 
Bu âlemde mutlu geçirmedim bir tek saniyeyi 


Ömrümde hep kendimi gam içinde bulmuşum 
Âlemin hilesinden hem mest hem de sarhoşum 


Kan dolu gönlümde o kadar gam, elem var 
Bu gamdan her zerremde bir matem var 


Bu gamlardan kendi içimde kalmışım, batmışım 
Bu divanelikle, yola çıkmaya yetmez bakışım 


Eğer olmasaydı içim gam ile bunca dolu 
Mutlulukla, arzuyla gönlüm isterdi yolu 


Fakat gönlüm kanla doluyken ne edeyim 
Dedim ki: Şu ana kadarki maceramı sana 
söyleyeyim 
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79. 


80. 


81. 


82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


87. 


89. 


Dedi: Ey divanelik gururunu taşıyan kuş 
Baştan ayağa benliğin bir sevdada boğulmuş 


Mutluluk ya da mutsuzluk bu cihanda 
Bir bakarsın, ikisi de geçmiş bir anda 


Her ne varsa bu alemde, geçer bir nefeste 
Ömür nefessiz kalır, o da geçer bir nefeste 


Çünkü dünya fanidir, o da geçer, sen de geçersin 
Mutlu olmak istersen ona bakmaz, terk edersin 


Bu işlerin, isteklerin bil ki hududu yok 
Ona gönül bağlayan ölüdür, ruhu yok 


Bir diğeri dedi ki: Ey ileri görüşlü rehberl 
Himmet gerek, bu yoldan, almak için haber 


Gerçi sureten çok zaafım, eksiğim var 
Hakikatte yücelerle denkliğim var 


Eğer ibadetten başka yoksa da kurtuluşum 
Yine de Allah”tan himmet bekler bir kuşum 


Ey kalü belğ aşıklarının mıknatısı olan kişil 
Yüce himmet ister, dünyada kaşif olanın işi 


. Kime vermişse, göstermişse himmeti 


Aradığı şey de vermiş ona büyük şiddeti 


Her kimin zerre kadar vermişse himmet kendisine 
Sonunda o güneşi çevirir bir toz zerresine 


хжж 
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Bir diğeri dedi ki: Ey insaf ve vefa 
Bulunan bu değil mi ki o şahın huzurunda 


Hak Teâlâ o kadar insaf verdi ki bana 
Vefasızlık etmedim ben bir tek adama 


Bu sıfatları kendine toplamışsa birisi 
Marifet içinde yüksek olur rütbesi 


Dedi ki: İnsaftır kurtuluşun sultanı 
Fakat onun için ki terk etmiştir yalanı 


Eğer senden gelmişse insaf vücuda 
Geçmişse ömrün secdede, rüküda, 


. Kendine cömertlik etmiş kişi var mıdır dünyada 


Bu sana daha hayırlıdır, insaflı olmandan da 


Diğeri dedi ki: Та dünyaya geldiğimden beri 
Olmuşum aşkının aşka layık esiri 


Herkesi terk etmişim, gelip oturmuşum 
Aşkını yüce tutup, aşkından konuşmuşum 


İşim onun aşkı, onun sevdasıdır, bu bana yeter 
Bu herkesin kârı değil, âşık olamaz her nefer 


Onu gördüğümde can boğazıma gelir 
heyecandan 
Şerefine kadeh kaldırır mey içerim bir yandan 
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100. 


101. 


102. 


103. 


104. 


106. 


107. 


108. 


109. 


Güzelliği karşısında gözüm, canım nurlanır, 
aydınlanır 

Gözümde kavuştuğum, boynuna sarıldığım 
canlanır 


Dedi: Sen güçsüz düşmüşsün bu davaya, bu lafa 
Simurga varmak için gidiyorsan КаРа; 


Aşktan sen dem vurma her nefes 
Çantada keklik değildir herkes 


Eğer eserse yukardan bir kutlu rüzgâr 
Mana yüzündeki perdeleri tekrar yırtar 


Sonra sana yeni bir kapı açar kendi yolunda 
Yer açar sana mutluluk mekânı evinde, kendi 
yanında 


. Nasihat ederim, öğüt veririm ben hem de 


Ne yücelik ne kemal bulmuşum kendim de 


Dünyada işim ordadır, ne kadar yer varsa 
Oraya giderim mutlaka, orda sorun çıkarsa 


Gördün mü ki bir adam bulmuşken hazineyi 
Dağa gitsin de çeksin derdi, işkenceyi 


Dedi ey İblis huylu! Bu ne kibir, bu ne gurur 
Kibrinde kaybolan, yolumda korku yoktur 


Nefes canına gelmiş, orda yuva kurmuş 
Ama kibir dem olup, beyninde oturmuş 
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120. 
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Hayalinde hayalinle kibre kapılmışsın 
Böylece marifet fezasından uzak kalmışsın 


Vecdin, övüncün hayalden başka bir şey değil 
Söylediğin her şey ise muhalden başka bir şey 
değil 


Bu gururla, bu kibirle aydınlığa varamazsın 
Nefsin seninleyken, ilimden pay alamazsın 


Bir diğeri dedi ki: Ey komutan, ey yol rehberim 
Oraya ulaşırsam ondan neyi, nasıl isterim 


Onun aydınlık yolu, dünyası açılırsa önümde 
Bilemem ne isteyeyim ondan, kendim de 


Bundan daha iyi ne var, vardığım zaman ona 
İstediğim her şeyi verirse o da bana 


Dedi: Ey cahil, senin hiç haberin yok ondan 
Kim ne isterse ondan, sen de onu iste simurgdan 


Eğer ondan haberdarsan bütün alemde 
Ondan ne istediğini nasıl bilirsin sen de 


. Her kim ki onun halvet sarayına ulaşır 


Zerre zerre âşina olur, onunla tanışır 
Diğeri dedi: Ey yolumuzu hazrete çıkaran yüce 
Hangi mal revaçtadır o mekânda sence 


Dersen şüphesiz, aşkla onu elde edeyim 
Orda ne makbulse onu götüreyim 
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121. Şaha gidecek hediye; nefis, şahane olmalı 
Cimri olmamalı kişi hediyeyle varmalı 


122. Dedi: Tutalım, sen ferman sahibi, cömertsin 
Orda ne bulunmazsa onu götüreceksin 


123. O dergâhta âlemler var, sırlar var 
Orda ruhaniler her an taat kılarlar 


124. Can sıkıntını, gönül derdini götürme sen yeter 
Tâ ki orda kimseye işlemesin sendeki keder 


KA 


YEDİ VADİ 


1. Bir diğeri dedi ki: Ey yol bilen önderimiz 
Karardı bu vadide bizim gözlerimiz 


2. Bu yol kahredici gözüküyor, pürtelaş 
Kaç konak sürer bu yol, söyle arkadaş 


3. Dedi: Yolda yedi vadi var bize 
Yedi vadi aşınca varırız yerimize 
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4. Bu yolu bilen kişi henüz dünyaya gelmemiştir 
Kimse bu yolun kaç konak olduğunu bilmemiştir 


5. Bu uzak yola gidip de dönen yok ki bilsin 
Ey sabırsız, o halde kim sana yol bildirsin 


6. İşin başında var talep vadisi ilk durak 
Sonra sınırsız bir vadi, adı aşk 


7. Üçüncü vadidir, adı marifet 
Dördüncüsü istiğna nihayet 


8. Pak, birlik vadisidir beşincisi 
Altıncısı zorlu hayret vadisi 


9. Fakr ve fena vadisidir yedincisi 
Artık ne yol kalır sana ne de endişesi 


10. Bu cezbeyle”” düşersin kaybettiğin yola, ize 
Say ki bir damla su kavuşur denize 


A 


40 Süfi ıstılahlarında cezbe, yakınlaşma ve Allah”ın inayetine ulaş- 
manın bir gereğidir. Menzilleri aşıp Hakk”a ulaşmak için eziyet 
çekmek, her varlığını ona adamak manasına gelir. 


— 


VADİLER 


1. TALEP VADİSİ 


1. 


İnip varınca talep vadisine о ara 
O zaman yüz keşif keramet gelir ardı sıra 


Bur”da her nefeste yüz belaya uğrar kişinin canı 
Sanki sinek kesilir bu vadi içre âlemin papağanı” 


Burası ciddiyet, gayret ister, yıllarca girişim; 
Tâ ki başlayabilsin, tüm işlerde girişim 


Bur'da mülkten kurtulup, rahat olmalısın 
Şahı verip bu oyunda mat olmalısın 


Gelmelisin buraya, kan içinden çıkarak 
Gelmelisin buraya, her şeyden ayrılarak 

Elinde bildiğin hiçbir malumat kalmayacak 
Kalbi içindekilerden kurtarıp, yıkadığında ancak 


Bildiğin her şeyi unutacaksın, elinde hiçbir şey 
kalmayacak 
O zaman kalbini içindekilerden arındırabilirsin 
ancak 


Papağantüti tasavvufta ve klasik edebiyatta konuşma mucize- 


sinin sembolü olarak görülür. ТОЇ heftzeban derler, yedi dilde 
konuştuğuna inanılır. 
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2. AŞK VADİSİ 


1. Bundan sonra aşk vadisi” çıkar meydana 
Ateşe batmak düşer bu vadiye varana 


2. Bu vadide eğer, ateş denizine düşmezse kişi 
Coşamaz aşkıyla, yoksa onda aşk ateşi 


3. Âşıklar baştan başa ateştir, ateş olmalı 
Sıcak yüzlü, yanık ve de serkeş olmalı 


4. Aşık işin sonunu düşünmemeli hiçbir zaman 
Kapatıp kendini ateşte bulmalı yüz cihan 


5. Bu yolda eşittir kötüsü hem iyisi 
Şu bu kalmaz gelince aşkın kendisi 


42 Dost arzusuyla sevgilinin güzelliğiyle kendinden geçmek dost- 
lukta sınırı aşmaya derler. Bununla ya kör olunur, bu körlük ma- 
nevi bir körlüktür ki sevgilinin ayıplarını görmemektir. Ya da bir 
hastalıktır ki vehme kaptırır, kişiyi kendine doğru çeker, fikirlerin 
tasallutu altında bırakır denilmiştir. Süfilere göre aşk tasavvufun 
en mühim konusudur ki aklın ve felsefenin aslı budur. Aşktan 
kurtulmak ya da çekinmek süfilerce mümkün gözükmez. Çünkü 
eğer aşk olmazsa ârif kendini var edemez. Başkasını da bile- 
mez. Süfiler bu bilişme için birçok tarif yapmışlardır ki onlardan 
biri şudur: Allah'ın kullarına aşk temizliği verendir. Müminin gön- 
lünde muti edecek yani itaat ettirecek işaretler gelir. Sevgilisi- 
ni yüceltir, büyütür, onu ister. Tâ bu istek içinde onun yüzünü 
görmek için sabırsızlanır. Yakınlaşma arzusuna girer. O da onu 
kararsız eder. Onsuz karar kılamaz. Onsuz hiçbir şeyi zikretmez. 
Zikri ondan ibaret olur. Huzur ona haramdır. Karar kılmak onun 
için muhaldir. Böylece dostluk sultanına boyun eğer, onun hük- 
müne girer. Hak Teâlâ'nın irfanına varır. 
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6. Başkasında olsa аа gelecek vadi endişesi 
(Aşığa) değerli olan, şu anın ta kendisi 


7. Burada aşk ateştir, akıl ise duman 
Akıl kaçıp gider, aşk geldiği zaman 


8. Aşka layık olmalı, bırakıp her bir işi 
Aşk özgürlük ister, aşka gerek özgür kişi 


9. Sen ne işten güçten vazgeçtin ne de âşıksın 
Ölüsün sen, kim demiş ki aşka layıksın 


10. Bu yola ancak yüz bin diri gönlü olan girmeli 
Ta ki her nefeste (uğruna) yüz can verebilmeli 


KA 
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3. MARİFET VADİSİ 


1. Bundan sonra serilir gözlerinin önüne 
Girersin uçsuz bucaksız marifet vadisine” 


2. Hiç kimse gelip bulamamıştır burayı 
Birçok yola düşüp, göstermeden çabayı 


3. Hiç kimsenin yolu yordamı aynı değil, vardır bir 
farkı 

Çünkü kiminin tene-bedene bağlıyken, kiminin 
cana aşkı 


4. Canı bırak, teni bırak, kemali, noksanı bırak 
Olamaz hiçbir zaman her kemal zevalden ırak 


5. Şüphesiz o zaman önüne açılır bütün yollar 
Her biri kendisini gösterir, olur âşikâr 


6. Herkesin nazarı olsun, seyri olsun onun kemali 
Herkesin yakınlığı” olsun onun hasbihali 


43 Marifet Arapça'da “tanımak” manasına gelir. Süfilerin düşünce- 
sine göre ise marifet iki kısımdır. Biri akli marifettir, akılla bulunur. 
İkincisi Hak marifetidir ki bu müşahede ve tecelli ile elde edilir. 
Bundan başka yolu yoktur. Akli marifet çalışmayla, eğitimle olur. 
Hak marifeti ise ârif-i kâmile Hak vergisidir. 

44 Arapça'da “kurb” kelimesiyle karşılanan yakınlık, süfi ıstılahın- 
da, kendini ve kalbini Allah'a yakın müşahede etmek anlamına 
gelir. 
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7. Ulaştığı zaman (ѕагѕаппа)*° onların elleri 
Bu rüzgar bir bir yırtar perdeleri 


8. Şüphesiz adet edinmişse bir kuş, sağa sola 
bakmayı 
Beceremez ne yürümeyi hiçbir zaman ne de 
uçmayı 


9. Marifet işte böyle yara alır, bozulur 
Çünkü kimi mihrap, kimi put bulur 


10. Marifet güneşi ışıklar saçar 
Felekten yüce bir yol açar 


11. Böylece her biri görür, bilir kendi kadrini 
Tekrar kazanır sinesindeki hakikatini 


12. Zerrelerin sırrı açılır, hepsi ruşen olur 
Dünya denen külhan, onun için gülşen olur 


13. Onun yüzünde ne görürse onu görür daima 
Zerre zerre onun gördüğünü görür daima 


45 Sarsâr, “büyük fırtına, rüzgâr” manasına gelir. Semüd kavmini 
yok eden rüzgârın adıdır. 


46 
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4. İSTİĞNA VADİSİ 


1. 


10. 


Sonra gelen bu vadi ki ismi istiğna*S olur 
Or”dan ne yer, ne dava, ne de mana olur 


Niyaz yoktur bur”da, kişi niyazsız ve serseri 
Sanki avuç içi kadar değer görür, dünya ülkeleri 


Bir damladır yedi deniz bu vadide 
Bir kıvılcım eder, yedi yıldızın kendi de 


Sekiz cennet de bur”da bir adam etmiş 
Yedi cehennem bur'da buz gibi eriyip gitmiş 


Bur'da karıncalara açılmış öyle sırlar, haller 
Bu lokmayı yutmakta çaresiz kalır filler 


Âlem bir karganın kursağına sığacak kadar kalır 
Bundan böyle yüz kafileden kaç kişi sağ kalır 


Devlet çırasını yakıp, mutlu etmek için Âdem'i 
Yaktı yeşil kanatlı meleklerin yüz binlercesi 


Yüz binlerce candan ayrılır ruh 
O anda gemisiyle sahile varır Nuh 


Görür o an yüz binlerce kandan deryaları 
Tâ ki Yusuf o zindandan çıkar dışarı 


Eğer dünyayı kebap gibi yanık görmüşsen gönlünde 
O gerçek değil, sen sanki onu görmüşsün düşünde 


İstiğna “gözü tokluk” anlamına gelir. Süfi ıstılahında her şeyden 


vazgeçmek, hiçbir şeye ilgi duymamak, Allah rızası için cenneti- 
cehennemi, günahı-sevabı terketmeye derler. 
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11. Ha yüz binlerce can bir deryaya düşmüş 
Ha da bir çiğ tanesi ulu ummana düşmüş 

12. Dünyada devden, insandan kalmazsa eser 
Bir yağmur damlasında yel gibi eser 

13. Cümle bedeni dizi dizi sarsa da topraklar 
Hayvan tüyü değilse bunda ne zarar var 

14. Ne varsa bu alemde cüz ve kül, yerse toprak 
Değeri şu kadardır: daldan düştü bir yaprak 

5. TEVHİD VADİSİ 

1. Bundan sonra sana gelenin adı tevhid vadisidir"” 
Birlemenin, ondan başkasını kalpten silmenin 

adresidir 

2. Bur'da yüzler sanki çöle saçılmış gibi 
Yırtılır yakası sanki açılmış gibi 

3. Az çok yoktur bur”da, az da çok da az bur”da, 
Bir olur bir içinde tamamen, az da çok da 

4. Çünkü o kadar bir içinde bir olur ki o zaman 
Bir içinde birlik olur, tamamlanır işte o an 

Tevhid sözlükte “birine hükmetmek, birini bilmek” manasına 


gelir. Birlemek, bir görmek manaları da vardır. Hakikat ehlinin 
dilinde Allah”ın zatını bütün tasavvurlardan, anlayışlardan, ha- 
yallerden, vehimlerden arındırmak tecrit etmek, soyutlamak ma- 
nasına gelir. Tevhid üç merhaledir. İlki, tanımak. Hak Teala ile yüz 
yüze gibi olmak. İkincisi birliğini ikrar etmek. Yani bir olduğunu 
bilmek ve söylemek. Üçüncüsü hiçbir şeyi O”na benzetmeyip 
O”nu tenzih etmek. 
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6. HAYRET VADİSİ 


1. Bundan sonrası hayret vadisi, sana hayret çöker 
Her işte daim sana dert çöker, hasret çöker 


2. Bur”da her nefesini kılıç gibi çekersin 
Onsuz geçen mâziye şimdi esef edersin 


3. Ah olur, dert olur, aşk ateşi olur beraber 
Gündüz olur, gece olur, yine de geçmez günler 
geceler 


4. Bur'da korkusundan kılıç kesilir kişinin her bir tüyü 
Kan damlar o kılıçtan, o bakıştan, görünce 
görüntüyü 


A 
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7. FAKR ve FENA VADİSİ 


1. Bundan sonraki vadinin adı fakr и fena* 
Bur”da söz söylemek âdeta boşuna 


2. Bu vadi sanki unutuşlar vadisi olmuştur 
Kişi hem kör hem topal, akılsız bir sarhoştur 


3. Yüz binlerce sonsuz sandığın gölgelerin cümlesi 
Onları örter, kaybeder güneşin bir zerresi 


4. Coşup dalgalandığı zaman külli deniz 
Su üstündeki nakışlardan eser kalmaz şüphesiz 


5. İki alem o denizde bir nakıştan başka nedir, 
Buna yoktur diyen, sevdaya kapılmıştan başka 
nedir 


6. Ud ile odun aynı ateşe düştükleri zaman 
Aynı yerde toprak olur ikisine de mekan 


7. Dışardan bakılınca bunlar arasında fark yok 
desek de 
Derünuna bakarsak, çok fark vardır gerçekte 


48 Fakr: Dervişlik, muhtaçlık, takatsiz düşmüşlük. Süfilerin ıstı- 
lahında fakirlik fenâ fillâh yani, Allah'ta yok olmaktır. Şöyle de 
bir tarif yapılmıştır: Fakr yani fakirlik, maldan mülkten vazgeçip, 
kendi safiyetini bulmaktır. 


Fena: “Yok olmak” anlamına gelir. Süfi ıstılahlarında bütün özel- 
liklerini kaybedip Allah'ın özelliklerinde yok olmaya derler.) 
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KUŞLARIN SİMURGA VARMAK İÇİN 
YOLA ÇIKMALARI 


Vadideki kuşlar sözü işittikleri zaman 
Baş eğdiler, ciğerleri doldu kan 


Anladılar, bildiler vadideki kuşların cümlesi 
Bilekle, pazuyla çekilmez bu okun kemanesi 


Bu sözle kalmadı canlarında bir karar 
Diz dövüp o an inlemeye başladılar 


Orda toplanmış, buluşmuş bütün kuşlar hep 
beraber 
Nihayet hasretle yola çıkmaya karar verdiler 


Yıllarca gittiler, aşıp dereleri tepeleri 
Bu yolda geçti, birçoğunun uzun ömürleri 


Bu yolda her şey çözülmez bir soru, aşılmaz bir 
kaleydi 

Kim bilebilirdi ki bu sorunun çözümü, cevabı 
neydi 


Sen de bir gün inersen o yola muhakkak 
Aştıkları geçitlere bir bir bak 


Bilirsin o zaman onlar ne yapıp, ne ettiler 
Sanki bu zorlu yolda, ciğer kanı içtiler 


Bu maceranın sonunda bu ordunun çok az neferi 
Bitirebildi yolu, yolda kaldı, yarım bıraktı seferi 
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11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


Oraya varan kuşlardan ancak birkaç kişiydi 
Ulaşanlar, kuşlardan ancak binde biriydi 


Bir takımı geçerken yüce dağ başlarından 
Vazgeçtiler yolculuktan, endişeden, can 
korkusundan 


Kimisi de yolda güneşin hararetinden 
Gönlü kırık ve buruk vazgeçti niyetinden 


Bir kısmı lokma oldu yolda bir kaplana, aslana 
Sanki bir anda düştü, yokluklar dünyasına 


Kimisi çölde, susuzluktan kurumuş dudaklarla 
Can verip öldüler onlar sıcaklarla 


Kimisi arzu etti buğdayı hem taneyi 
Alıkoyan bu arzudur, yoldan o divaneyi 


Bazısı zorluklar, badireler gördüler 
Önce geri kaldılar, sonrasında döndüler 


Bazıları acayip haller görünce yolda 
Hemen durup kalıverdiler orda 


Kimisi de kendini kaptırıp, görüntünün zevklerine 


Ten zevklerine kapılıp boş verdiler, talep ve 


dileklerine 


Sonunda oraya yüz binlerce kuş ulaşmadı 
Ulaşanların oranı yüz binde biri aşmadı 


Terk ettiler o yolu, dünyadaki kuşların alayı 
Otuz kuştan başka gelip bulan olmadı o sarayı 


21. 


22. 


23. 


24. 


25. 


26. 


27. 


28. 


29. 


30. 
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Otuz kuş kolsuz kanatsız, sarhoş ve perişan 


Az görülmüş böyle kırık gönül, böyle ten, böyle 
can, 


Geldiler sıfatsız, vasıfsız, gördüler hazreti 
Bu durum aşar idraki, aklı, hem marifeti 


O anda onlarda istiğna şimşeği çaktı 
Yüz âlemi sanki bir anda yaktı 


Yüz binlerce güneş, her biri muteberdi 
Yüz binlerce mehtap, yıldızlardan güzeldi 


Hepsini görüp, şaşırıp, hayrete daldırlar 
Bir toz zerresi gibi, ayak altında kaldılar 


Hepsi dedi: Ne acayip, bu gördüğümüz güneştir 
Bu yokluk hesabında zerreyle güneş eştir 


Böyleyken bize nasıl ayan olur bu mekân 
Yazık ki çok çile çektik bu yolda, her zaman 


Ham gönülden kendimizi nasıl kurtaralım 
Elinden kurtulup, nasıl öğüt alalım 


Kuşlar gönülsüz olup, meselesiz kaldılar 
Yarım besmeleyle, besmelesiz kaldılar 


Mahvoldular, kayboldular, hiçbir şeyleştiler o an 
Tâ ki işlemeye başladı felek, zaman, devran 
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32. 


33. 


94. 


35. 


37. 


38. 


39. 


40. 


41. 


Sonra yüce bir dergâh açıldı önlerinde 
İzzet çavuşu gelip durdu önlerinde 


Gördü ki yalnızca otuz yorgun kuş 
Candan, kanattan, tüyden geçip yolu bulmuş 


Baştan ayağa şaşırıp hayran olmuşlar 
Sade kanatsız değil, perişan olmuşlar 


Dedi ki: Ey kavim! Siz bir şehirden geldiniz 
Buraya gelmekle ne bulmak istediniz 


Ey sabırsızlar! Söyleyin, nedir sizin adınız 
Ya söyleyin, neresidir sizin mekânınız 


. Bu âlemde bir şey mi dedi size biri 


Niye terk ettiniz kışlağınız olan yeri 
Cümlesi dedi ki: Biz buraya geldik 
Simurg bize padişah olsun istedik 


Hepimiz başı dönmüş dergâh sarhoşuyuz 
Yorgun, kararsız, bu yolun yolcusuyuz 


Kaç zaman oldu ki biz bu yola düşmüşüz 
Yüz binlerden sade otuz kalmışız 


Bir ümitle geldik uzun yoldan, buraya kadar 
Tâ ki bizi huzuruna alsın yüce hükümdar 


Takdir edip kabul etsin padişah çektiklerimizi 
Sonra yüzümüze bakıp, lutfuna kabul etsin bizi 


42. 


43. 


44. 


45. 


46. 


47. 


49. 


50. 


51. 


MERHABA HÜDHÜD • 93 
Ey başı dönmüşler, dedi o çavuş 
Sanki gönlünüz kana boğulmuş 


Dünyada değil sizdedir, her şey sizde var, 
Sizde olandır şüphesiz, mutlak hükümdar 


Yüz bin alemde bir o kadar ordular var 
Bunlar padişah gönlünde yeri karınca kadar 


Ne arayıp ne umarsınız soğuk yelden siz 
Terk ettiğiniz kışlaklara geri dönün siz 


Bu sözü işitip ümitsizliğe kapıldı cümlesi 
Ebedi ölü gibi oldu sanki her birisi 


Bu muazzam yüce padişah, dedi cümlesi 
Bu yoldan geri döndürürse eğer bizi, 


. Görülmemiştir onun birini boş çevirdiği, kovduğu 


Alışılan odur ki lutfa, ihsana boğduğu 


Sonra dediler ki: O ateş taifesi 
Canımız bizim ateş pervanesi 


Pervanenin ateşten kaçtığı mı olur 
Ateş neredeyse, oradadır huzur 


Gerçi ele düşmez, düşmedi kavuşmak yarimize 
Yaşasınl Yanmaktır yürimizi getiren bize 
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53. 


54. 


55. 


56. 


57. 


58. 


59. 


60. 


61. 


62. 


O anda hepsi aşk ile adam oldular 
Baştan başa boğulup aşk ile doldular 


Gerçi istiğnadan uzaklaşınca onların endazesi 
Lutufların açıldı onlara yüzünün en tazesi 


Kapıyı açınca lutf ile onlara perdedar 
Her nefeste yüz perde bir bir açıldılar 


Yakınlık dayanağı göründü cümlesine 
Vardılar ululuğun, heybetin nişanesine 


Sonra önlerine bir ferman indi 
Sonuna kadar okuyun dendi 


Otuz kuş sonra baktı zavallılar 
Bu fermanda çok itibar var 


Orda olanların hepsi baştan başa 
Birdenbire bezendiler bir nakışa 


Kuşların canı, huzurun utancından, hayasından 
Can һауапіп kendisi oldu, haya mayasından 


Çünkü onlar kirden, pastan kurtuldular 
Huzurun nurunu can evinde buldular 


Sanki yeni baştan, yeniden can buldular 
Yeniden baştan yine hayran oldular 


Yaptıkları yapmadıkları ne varsa mâzide 
Yandı, yakıldı, arındı sinelerinde 
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63. Önlerinde her birinin ışıdı sır güneşi 
Hepsi buldu canında bir ışık şulesi 


64. Otuz kuşun yüzünün alemde yansımasından 
Simurgun çehresini gördüler işte o zaman 


65. Baktılar telaşsızca o an otuz kuş 
Kendileri otuzken bir simurg olmuş“? 


66. Hayret içinde kalıp hepsi viran oldular 
Yine başka başka türlü hayran oldular 


67. Simurg diye kendilerini gördüler о an 
Aslında otuz kuş simurg imiş her zaman 


68. Simurga doğru kayınca gözleri 
Simurgla dolu gördüler her yeri 


69. Kendilerine bakınca kuşların her birisi 
Oluvermiş birdenbire simurgun ta kendisi 


70. Sonra da bakınca kuşlar birbirine 
Simurg olmuş geçmiş onun yerine 


71. Yine boğulup hayrette kaldılar 
Düşüncesiz, düşünceye daldılar 


72. Hiç bilmedi hiçbirisi, nedir bu hal 
Dilsiz, lisansız hazrete ettiler sual 


Si Farsça'da “otuz” demektir, murg “kuş” demektir. Simurg 


otuz kuşun bir kuşa dönüşme halidir. Yani hakikatin çokluktan 
birliğe varma hali, vahdet hali ya da tevhiddir. 
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74. 


76. 


77. 


78. 


Keşfetmek istediler bu sırrı hepsi 
Bu hal ne, bu durum neyin nesi 


Dilsiz hitap geldi hazretten, sırrı çözmeye 
Çünkü hazret ancak güneşten bir kinaye 


. Her biri kendini onda gördüler 


Canla tende o idiler, onda gördüler 


Onda yok olup, onda ettiler devam 
Gölge güneşte kayboldu vesselâm 


Tâ ki gittiler, bu söz söylenince ancak 
Erdiler kalmadı, ne soğuk ne de sıcak 


Nihayet kısaldı bitti, bu söz, bu haber 
Bu yolda yolun kendisi olur her rehber 


ГЕВ ТООДО Т Е АТТА 
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İRAN'IN MEŞHUR BİLGESİ, ŞAİRİ VE VELİSİ 
FERİDÜDDİN ATTAR”IN MANTIKU'T-TAYR)! 
BEYDEBA "NIN KELİLE VE DİMNE Sİ İLE 
BAŞLAYAN FABL TÜRÜNÜN HİKMETAMIZ 
TARZININ ZİRVEYE ÇIKMASIDIR. 


12-13. YÜZYILDA YAŞAMIŞ OLAN ATTAR, 
ŞARK”IN MAZMUN-REMİZ VE ALEGORİK 
ÜSLUBUNU TASAVVUFLA UZLAŞTIRARAK 
PARÇADAN BÜTÜNE VARAN BİR HİKMET 
ANLAYIŞI GELİŞTİRMİŞTİR. 


BİZ, METİN BÜTÜNLÜĞÜ OLUŞTURMAK İÇİN 
KİTABIN SADECE KUŞLARLA İLGİLİ BÖLÜMÜNÜ 
NAZMEN ТЕВСОМЕҮЕ ÇALIŞTIK. BUNU 
GÜNÜMÜZ DİLİYLE VE ŞİİRSELLİĞİNİ YOK 
ETMEDEN YAPMAYA GAYRET ETTİK. 


BÖYLECE ATTAR”IN ANLATTIĞI HAKİKAT 
YOLCULUĞUNUN DÜZENLİ BİR SEYRİNİ 
OLUŞTURDUĞUMUZU ÜMİT EDİYORUZ. 


Mehmet ÇELİK 
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